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Wenn Ihnen die Teilnahme am Programm Intel® Partner Alliance („Programm“) gewährt wird, bilden diese 

Bedingungen und Bestimmungen, ihre Anhänge und alle weiteren Dokumente, auf die hierin ausdrücklich 

verwiesen wird (in der Gesamtheit als „Teilnahmebedingungen“ bezeichnet) eine rechtlich verbindliche 

Vereinbarung zwischen der Intel Corporation und ihren Tochterfirmen („Intel“) und Ihnen. „Sie“ bezieht 

sich auf Sie oder Ihren Arbeitgeber bzw. einen anderen Rechtsträger (einschließlich 

Tochtergesellschaften), zu deren Nutzen Sie handeln, je nachdem, was zutrifft. 

Wenn Sie diesen Teilnahmebedingungen im Auftrag eines Unternehmens oder einer anderen 

juristischen Person zustimmen, sichern Sie Intel gegenüber zu, dass Sie die gesetzliche Befugnis dazu 

haben, diese juristische Person an diese Teilnahmebedingungen zu binden. In diesem Fall beziehen 

sich „Sie“ und „Ihre“ auf diese juristische Person.  

Lesen Sie diese Teilnahmebedingungen bitte sorgfältig durch. Falls Sie diesen 

Teilnahmebedingungen zustimmen, klicken Sie auf „ICH AKZEPTIERE“.  

Ihre Zustimmung zu diesen Teilnahmebedingungen bedeutet nicht, dass Intel verpflichtet ist, Sie als 

Teilnehmer am Programm anzunehmen. Um zur Teilnahme am Programm berechtigt zu sein, müssen Sie 

jedenfalls ein Anmeldeformular ausfüllen, diesen Teilnahmebedingungen zustimmen und alle geltenden 

Qualifikationskriterien für die Teilnahme erfüllen. Falls Sie in das Programm aufgenommen werden, 

sendet Intel Ihnen eine Benachrichtigung, um Sie darüber zu informieren.  

1. BEGRIFFSERLÄUTERUNGEN 

1.1. „Autorisierter Lieferant“ hat hierin jene von Intel anerkannten Unternehmen zum Gegenstand, 

die originale Intel Produkte bzw. Fertigsysteme, die originale Intel-Produkte beinhalten, 

vertreiben oder anderweitig veräußern. Dies sind unter anderem autorisierte Intel® 

Distributoren, autorisierte Intel® Lieferanten und bestimmte Original-Design-Hersteller, 



Ver: 13.09.2023 

Vertrauliches Intel Dokument   2 
 

Original-Gerätehersteller (OEM) oder Channel-Wiederverkäufer, wie von Intel auf der 

Programm-Webseite oder schriftlich angegeben. 

1.2. „Datum des Inkrafttretens“ bezeichnet den Tag, an dem Ihnen Intel in schriftlicher Form mitteilt, 

dass Sie als Programmteilnehmer angenommen sind. 

1.3. „Produkte“ bedeutet originale Intel Produkte oder Fertigsysteme, die originale Intel-Produkte 

enthalten, wie z. B. PCs, Serversysteme oder eingebettete Computing-Anwendungen. 

1.4. „Umsatzzahlen“ bezeichnet durch autorisierte Lieferanten oder andere dritte Datenquellen an 

Intel gemeldete Verkäufe von Produkten. 

1.5. „Programmvorteile“ bedeutet die unter https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program 
beschriebenen Programmvorteile wie für Ihre aktuelle Teilnahmestufe und Rolle zutreffend, die 

von Zeit zu Zeit nach alleinigem Ermessen von Intel ohne vorherige Ankündigung geändert 

werden können. 

1.6. „Qualifikationskriterien für die Teilnahme“ sind die unter 
https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program beschriebenen Qualifizierungskriterien 

für Ihre aktuelle Teilnahmestufe, die bei Bedarf nach alleinigem Ermessen von Intel geändert 

werden können. Die Qualifikationskriterien können je nach Land unterschiedlich ausfallen.  

2. PROGRAMMZWECK UND -ÜBERSICHT 

2.1. Zweck. Intel® Partner Alliance ist ein globales Mitgliedschaftsprogramm, das alle Intel-Partner in 

einem modernen Programm zusammenführt, um Kooperation und Innovation zu fördern. Das 

Programm ist für folgende Zwecke bestimmt:  

• Erweiterung der Partnertypen, auf die das Intel Partner Programm zugeschnitten ist  

• Verstärkter Fokus auf Lösungen und die Zusammenarbeit mit Partnern  

• Wir optimieren und vertiefen das Schulungsangebot und führen spezielle Lernpfade ein 

• Bereitstellung eines neuen Wertangebots und einer verbesserten und optimierter 

Erfahrung 

2.2. Programmebenen und -rollen. Das Programm hat drei Teilnahmestufen, wie nachstehend 

dargestellt: 

Titanium 

Gold 

Teilnehmer  

 

Teilnehmer nehmen auch an Rollenklassifizierungen teil, die mit ihren Kernfunktionen 

abgestimmt sind. Rollen in der Intel® Partner Alliance sollen Partner mit speziell angepassten 

Networking-Möglichkeiten und -Fähigkeiten belohnen, die ihr Geschäftswachstum und ihre 

Lösungen fördern und ihr Know-how erweitern. Teilnehmer können sich an mehreren Rollen 

beteiligen, wenn sie die jeweiligen Qualifikationen erfüllen. Rollenbeschreibungen und 

entsprechende Qualifikationen finden Sie unter: https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-
program.  
 

2.3. Programmvorteile. Das Programm bietet verschiedene Vorteile für Teilnehmer, wie z. B. 

besonderen Zugriff auf den Intel® Solutions Marketplace und die Intel® Partner University. Eine 

vollständige Liste der Programmvorteile finden Sie unter: 

https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program.  

https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
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2.3.1.  Marketplace. Je nach Rolle und Teilnahmestufe im Programm können Teilnehmer zur 

Veröffentlichung von Unternehmens- und Produktinformationen im Intel® Solutions 

Marketplace qualifiziert sein. Die Nutzung des Intel® Solutions Marketplace unterliegt den 

in Anhang A aufgeführten Teilnahmebedingungen für den Intel® Solutions Marketplace. 

2.3.2. Prämienpunkte.  Je nach Rolle und Teilnahmestufe im Programm können Teilnehmer 

qualifiziert sein, für Käufe von qualifizierenden Intel Produkten von autorisierten 

Lieferanten und/oder die Durchführung von anderen Aktivitäten als dem Kauf 

Prämienpunkte zu verdienen. Prämienpunkte unterliegen den Geschäftsbedingungen zu 

Prämienpunkten in Anhang B. 

2.3.3. Programmmarken. Je nach Rolle und Teilnahmestufe im Programm können Teilnehmer 

für bestimmte Programmlogos und Marken qualifiziert sein, um mit ihrem Programmstatus 

und ihren durch die Intel® Partner University erworbenen Kompetenzen zu werben. 

Programmarken und -logos unterliegen den Bedingungen der Intel® Partner Alliance 

Markenlizenz, die in Anhang C enthalten ist.  

2.3.4. Market-Development-Funds.  Wenn Sie bestimmte Berechtigungsvoraussetzungen 

erfüllen, erhalten Sie möglicherweise eine Co-Investition von Intel, um die Leistung der 

Vertriebs- und Marketingaktivitäten mit Unterstützung von Intel zu finanzieren.  Die 

Teilnahmebedingungen, die für den Erhalt dieser Mittel entweder als Beitrag oder als 

Erstattung gelten, sind in Anhang D:  Intel-Market-Development-Funds und Intel Partner 

Investment Center – Teilnahmebedingungen enthalten. 

2.3.5. Tools. Im Rahmen des Programms kann Intel Teilnehmern auch Zugriff auf bestimmte 

Tools bereitstellen, um das Testen und Bewerten von Intel-Hardware und -Software zu 

unterstützen und andere Befähigungsfunktionen auszuführen. Der Zugriff auf diese Tools 

und deren Verwendung unterliegt diesen Teilnahmebedingungen und allen anderen 

Teilnahmebedingungen, die zu den betreffenden Tools gehören können.  

2.3.6. Weitere Vorteile. Von Zeit zu Zeit kann Intel Programmteilnehmern weitere Vorteile 

und/oder Dienste anbieten. Solche Vorteile und Dienste unterliegen diesen 

Teilnahmebedingungen, wenn nicht ausdrücklich von Intel anderweitig angegeben, und 

unterliegen evtl. zusätzlichen Richtlinien oder ergänzenden Geschäftsbedingungen.  

3. IHRE PFLICHTEN IM RAHMEN DER PROGRAMMTEILNAHME 

3.1. Einhaltung der allgemeinen Geschäftsbedingungen. Sie müssen diese Teilnahmebedingungen 

zu jeder Zeit einhalten.  

3.2. Teilnahmeantrag und Profilinformationen. Sie müssen einen Teilnahmeantrag stellen, bevor 

Sie ins Programm aufgenommen werden können. Darüber hinaus müssen Sie mindestens 

einmal pro Jahr oder immer dann, wenn Sie die Programmstufe wechseln, Ihre 

Profilinformationen überprüfen und aktualisieren.  

3.3. Anforderungen bezüglich Rolle und Teilnahmestufe. Jede Programmrolle und Teilnahmestufe 

hat spezifische Anforderungen, die erfüllt werden müssen, um für diese Rolle bzw. 

Teilnahmestufe qualifiziert zu sein. Es steht Intel frei, die Anforderungen bezüglich Ihrer Rolle 

und Teilnahmestufe nach vorheriger Ankündigung von Zeit zu Zeit nach eigenem Ermessen zu 

ändern. Gehen Sie auf https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program für sie neuesten 

Anforderungen bezüglich Rollen und Teilnahmestufen.  

3.4. Umsatz- und mit der Realisierung zusammenhängende Daten: Sie sagen zu, sich in 

angemessener Weise darum zu bemühen, Intel direkt oder über autorisierte Lieferanten 

https://intelpartneralliance.intel.com/de-de-program
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Umsatz- bzw. im Zusammenhang mit der Realisierung stehende Angaben und Daten wie von 

Intel angefordert zur Verfügung zu stellen. Ihre Qualifikation für die Einstufung, die Leistungen 

und Dienste im Rahmen des Programms wird zum Teil basierend auf Ihren Umsatzangaben 

bestimmt. Sie nehmen zur Kenntnis, dass, falls Sie sich entschließen, Umsatz- bzw. im 

Zusammenhang mit der Realisierung stehende Angaben nicht wie von Intel angefordert 

bereitzustellen, Sie gegebenenfalls keine Berechtigung für bestimmte Programmstufen und -

leistungen erhalten können. Intel behält sich das Recht vor, alle von Ihnen selbst gemachten 

Angaben und gemeldeten Daten sowie Ihre Aufzeichnungen zu prüfen, bis hin zu einer 

persönlichen Standortbegehung/Inspektion Ihrer Einrichtung (nicht häufiger als ein Mal pro 

Jahr). Nach Wahl von Intel oder auf Ihren schriftlichen Wunsch hin findet eine solche Prüfung 

auf Kosten von Intel durch eine unabhängige dritte Partei und mit einer Frist von mindestens 

zehn Tagen statt. Die Ergebnisse einer solchen Prüfung werden vom Prüfer vertraulich 

behandelt. Falls die Prüfung von Dritten durchgeführt wurde, werden Intel nur Ihre 

Versäumnisse hinsichtlich der Einhaltung dieser Teilnahmebedingungen mitgeteilt. 

4. GEHEIMHALTUNG.  

4.1. CNDA. Falls Sie mit Intel eine Firmen-Geheimhaltungsvereinbarung (Corporate Non-Disclosure 

Agreement, CNDA) abgeschlossen haben, gelten deren Bestimmungen für sämtliche zwischen 

Ihnen und Intel ausgetauschten vertraulichen Informationen (wie in der Firmen-

Geheimhaltungsvereinbarung festgelegt). 

4.2. Keine Firmen-Vertraulichkeitsvereinbarung. Falls Sie keine aktive CNDA mit Intel haben, gelten 

die Bedingungen dieses Abschnitts 4.2: 

4.2.1.  Begriffserläuterungen. Für die Zwecke dieses Abschnitts 4.2 gelten folgende Definitionen: 

4.2.1.1. „Angegliedertes Unternehmen“ hat jede Entität zum Gegenstand, die eine Partei 

dieser Vereinbarung kontrolliert, von dieser kontrolliert wird oder unter gemeinsamer 

Kontrolle ist. „Kontrolle“ bedeutet direktes oder indirektes Eigentum durch einen oder 

mehrere Mittler mit mehr als 50 % des stimmberechtigten Kapitals einer juristischen 

Person oder anderen Stimmrechten. 

4.2.1.2. „Vertrauliche Informationen“ sind die vertraulichen, firmeneigenen und als 

Geschäftsgeheimnis zu betrachtenden Informationen der offenlegenden Partei, die 

diesen Teilnahmebedingungen unterliegend oder in Verbindung mit dem Programm 

offengelegt werden. Dies umfasst: 

4.2.1.2.1. Informationen in greifbarer Form, die (1) als vertraulich gekennzeichnet sind 

oder (2) die nicht als vertraulich gekennzeichnet sind, wenn der 

Empfängerpartei bekannt war oder diese unter den gegebenen Umständen 

hätte wissen müssen, dass die Informationen vertraulich sind und deren 

Mitteilung vertraulich erfolgte, und 

4.2.1.2.2. Diskussionen über diese Informationen, die vor, gleichzeitig mit oder nach 

Offenlegung der Informationen stattfinden können. 

4.2.1.3. „Vertraulichkeitskennzeichnung“ bedeutet eine Bezeichnung als „vertraulich“, 

„proprietär“, „geheim“ o. ä. 

4.2.1.4. „Betroffene Personen“ bezeichnet Mitarbeiter, befristet beschäftigte Arbeitnehmer 

(„Contingent Workers“) und professionelle Berater einer Partei und der 

angegliederten Unternehmen dieser Partei.  
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4.2.2.  Vertraulichkeitskennzeichnungen. Die offenlegende Partei wird vor der Offenlegung 

angemessene Maßnahmen ergreifen, um ihre vertraulichen Informationen in greifbarer 

Form als vertraulich zu kennzeichnen. Die offenlegende Partei behält die Titelrechte an 

allen ihren vertraulichen Informationen, die der Empfängerpartei gegenüber offengelegt 

werden.  

4.2.3.  Pflichten der Empfängerpartei. Die Empfängerpartei verpflichtet sich:  

4.2.3.1. die vertraulichen Informationen zumindest mit derselben Sorgfalt zu behandeln, die 

sie zum Schutz ihrer eigenen vertraulichen und internen Informationen aufwendet, 

auf jeden Fall aber mit der Sorgfalt, die den Umständen angemessen ist;  

4.2.3.2. die vertraulichen Informationen der offenlegenden Partei nur den angegliederten 

Unternehmen und betroffenen Personen der Empfängerpartei offenzulegen, bei 

denen die Kenntnisnotwendigkeit besteht und die schriftlich Nichtoffenlegungs-

Bedingungen zugestimmt haben, die mindestens so umfassend wie die in dieser 

Vereinbarung. Die vertraulichen Informationen der offenlegenden Partei dürfen 

keinen anderen Dritten offengelegt werden. Die Empfängerpartei haftet für 

Verletzungen dieser Vereinbarung durch ihre angegliederten Unternehmen und 

betroffenen Personen. Dies umfasst:  

4.2.3.3. keine Kopien der vertraulichen Informationen der offenlegenden Partei zu erstellen 

außer solchen, die für die Offenlegungen der Empfängerpartei gemäß Abschnitt 

4.2.3.2 notwendig sind. Die Empfängerpartei wird alle Kopien als von der 

offenlegenden Partei stammend kennzeichnen und bestehende 

Vertraulichkeitskennzeichnungen beibehalten.  

Die offenlegende Partei kann jederzeit schriftlich die Rückgabe oder Zerstörung aller 

oder von Teilen der zuvor offengelegten vertraulichen Informationen sowie aller 

Kopien davon anfordern. Die Empfängerpartei muss einer solchen Anfrage 

unverzüglich entsprechen und die Durchführung schriftlich bestätigen.  

4.2.4.  Ausnahmen von der Geheimhaltungspflicht. Die Empfängerpartei haftet nicht für die 

Offenlegung von vertraulichen Informationen, wenn diese:  

4.2.4.1. von der offenlegenden Partei der Öffentlichkeit oder Dritten gegenüber allgemein 

ohne Beschränkungen für deren Offenlegung zur Verfügung gestellt wurden,  

4.2.4.2. von einer dritten Partei, die diese Informationen rechtmäßig in ihrem Besitz hatte, 

ohne Geheimhaltungspflichten zur Verfügung gestellt wurden,  

4.2.4.3. der Empfängerpartei bereits rechtmäßig und ohne Einschränkung der Offenlegung 

bekannt waren, bevor sie sie von der offenlegenden Partei erhielt,  

4.2.4.4. dieselben Informationen sind, die von betroffenen Personen der Empfängerpartei 

unabhängig ausgearbeitet wurden oder  

4.2.4.5. entsprechend geltendem Recht, Vorschriften, Gerichtsbeschlüssen sowie 

richterlichen oder behördlichen Anordnungen offengelegt werden müssen. Die 

Empfängerpartei muss die offenlegende Partei mit angemessener Frist vor der 

Offenlegung benachrichtigen und gegebenenfalls Schutzbestimmungen, vertrauliche 

Behandlungsmaßnahmen oder andere Maßnahmen treffen, um den Umfang der 

erforderlichen Offenlegung zu beschränken.  
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4.2.5. Distributor/Kunden-Sharing: Sie dürfen vertrauliche Informationen von Intel, die im 

Rahmen dieser Bedingungen und/oder in Verbindung mit dem Programm offengelegt 

wurden, mit einem anderen Mitglied der Intel Partner Alliance im Rahmen dieses Abschnitts 

besprechen oder offenlegen, wenn die folgenden Bedingungen erfüllt sind: 

4.2.5.1. Ein Intel Authorized Distributor („IAD“) arbeitet mit einem bestimmten Kunden oder 

Endkunden an der Förderung eines Intel Design-Win, Intel Deal-Win oder des 

Verkaufs eines Intel Produkts, und  

4.2.5.2. Sie sind entweder der IAD oder der bestimmte Kunde/Endkunde, der an der 

Offenlegung oder Diskussion beteiligt ist, und sowohl der IAD als auch der bestimmte 

Kunde/Endkunde sind Mitglieder der Intel Partner Alliance auf jeder Stufe und 

4.2.5.3. Die Offenlegung oder Diskussion befindet sich in der Förderung eines Intel Design-

win, Intel deal-win oder eines anderen Verkaufs eines Intel Produkts. 

4.2.6. Geheimhaltungsfrist. Die Geheimhaltungspflicht in diesem Abschnitt 4.2 bindet die 

Empfängerpartei bei jeder Offenlegung 5 Jahre lang ab Erhalt der vertraulichen 

Informationen von der offenlegenden Partei.  

4.2.7.  Gewährleistungsausschluss. Die offenlegende Partei lehnt jegliche Gewährleistung 

bezüglich aller im Rahmen dieser Vereinbarung offengelegten vertraulichen Informationen 

ab, einschließlich der Garantie für die Richtigkeit oder den Nutzen der vertraulichen 

Informationen.  

4.3. Keine Veröffentlichung und Werbung. Sofern nicht anderweitig in diesen 

Teilnahmebedingungen angegeben, ist keine der Parteien berechtigt, den Namen der anderen 

Partei oder Namen von deren Mitarbeitern in der Werbung oder anderen Formen der 

Veröffentlichung zu verwenden, ohne dass dem in jedem Einzelfall zuvor von der anderen Partei 

schriftlich zugestimmt wurde.  Alle öffentlichen Äußerungen, die einer Partei gestattet sind, 

müssen zutreffen, auf Tatsachenaussagen beschränkt sein und dürfen keine Empfehlung seitens 

einer Partei der Produkte oder Dienstleistungen der jeweiligen anderen Partei implizieren. 

Ungeachtet der vorangehenden Ausführungen kann Intel Ihre Teilnahme am Programm ohne 

Ihre vorherige schriftliche Zustimmung bewerben.  

4.4. Drittanbieter. Intel verwendet Drittanbieter, die Intel bei der Programmverwaltung unterstützen. 

Die Drittanbieter und deren Mitarbeiter unterliegen Vertraulichkeitsvereinbarungen mit Intel 

und ihnen ist untersagt, vertrauliche Informationen von Teilnehmern für einen anderen Zweck 

als den der Verwaltung des Programms gemäß Anweisung von Intel zu verwenden. 

5. LAUFZEIT, ÄNDERUNGEN UND BEENDIGUNG/KÜNDIGUNG 

5.1. Laufzeit. Diese Teilnahmebedingungen gelten ab dem Datum ihres Inkrafttretens und bleiben 

so lange gültig, bis sie auf eine hierin genannte Weise beendet werden. Nachdem Sie Teilnehmer 

geworden sind, verlängert sich die Gültigkeit dieser Teilnahmebedingungen automatisch mit 

jedem 1. Tag des folgenden Kalenderjahres um ein weiteres Jahr, sofern Sie die diese 

Teilnahmebedingungen eingehalten haben.   

5.2. Änderungen. Diese Teilnahmebedingungen dürfen nicht durch Sie geändert werden, außer in 

Form einer schriftlichen Vereinbarung, die von autorisierten Vertretern beider Parteien 

abgeschlossen wird. Ungeachtet der vorstehenden Ausführungen ist Intel berechtigt, das 

Programm bzw. Leistungen des Programms und diese Teilnahmebedingungen nach einer 

entsprechenden Mitteilung und nach eigenem Ermessen jederzeit zu ändern oder zu beenden. 

Jede derartige Änderung tritt bei Benachrichtigung in Kraft, außer es wurde ein anderer 



Ver: 13.09.2023 

Vertrauliches Intel Dokument   7 
 

Zeitpunkt angegeben. Die Veröffentlichung solcher Änderungen auf der Programm-Website 

oder die Mitteilung per E-Mail gelten als ausreichende Benachrichtigung über solche 

Änderungen. Sie sind verpflichtet, die Teilnahmebedingungen mindestens einmal jährlich oder 

auch früher, falls Intel Ihnen Änderungen der Teilnahmebedingungen mitteilt, zu prüfen. Sie 

erklären Ihr Einverständnis damit, dass nach entsprechenden Änderungen die Fortsetzung Ihrer 

Programmteilnahme bzw. der Zugriff auf dessen Angebote Ihr Einverständnis mit den 

geänderten Teilnahmebedingungen bedeutet. 

5.3. Fortbestand. Die folgenden Abschnitte dieser Vereinbarung bestehen auch nach einer 

Beendigung oder Kündigung der Vereinbarung fort: 1, 4, 5.3, 6.5, 6.6, 6.7, 7.12, 7.13, 7.14, 7.15, 

7.16 sowie die jeweiligen anderen Abschnitte, die in den Anhängen angegeben sind. 

5.4. Teilnahmestatus  

5.4.1. Upgrades und Downgrades.  

5.4.1.1. Von Zeit zu Zeit, üblicherweise aber jährlich, wird Intel Ihre Berechtigung zu einem 

Upgrade Ihres Teilnahmestatus bewerten. Bei allen Höherstufungen sind die zu 

jenem Zeitpunkt gültigen Teilnahmekriterien für die höhere Programmstufe 

maßgebend und Intel muss dieser Höherstufung zustimmen. Hinweis: Upgrades auf 

die Titanium-Stufe erfordern eine manuelle Validierung und dauern evtl. mehrere 

Monate.  

5.4.1.2. FALLS SIE IN EINEM JAHR DIE MINDESTKRITERIEN FÜR IHRE BISHERIGE 

TEILNAHMESTUFE NICHT MEHR ERFÜLLEN, WERDEN SIE NACH ANKÜNDIGUNG 

DER JEWEILS ANGEMESSENEN STUFE NEU ZUGEWIESEN BZW. ENTSPRECHEND 

HERABGESTUFT. SIE UNTERLIEGEN DANN DEN ANFORDERUNGEN DER NEUEN 

TEILNAHMESTUFE.  

5.4.2. Probezeit. Intel kann anfordern, dass für Sie eine Probezeit gilt, falls Sie diese 

Teilnahmebedingungen nicht erfüllen. Die „Probezeit“ ist ein Zeitraum von bis zu 90 Tagen, 

in dem Sie keine Programmvorteile genießen. Während dieser Probezeit müssen Sie 

Maßnahmen zur Beseitigung der Ihnen mitgeteilten Mängel ergreifen. Wenn diese Mängel 

nach Ablauf der Probezeit weiterhin bestehen, können Sie aus dem Programm 

ausgeschlossen werden. Vor Ablauf von mindestens sechs (6) Monaten nach der 

Beendigung Ihrer Teilnahme wird Intel keinen Antrag auf erneute Teilnahme am Programm 

annehmen. Über eine erneute Aufnahme in das Programm entscheidet Intel nach eigenem 

Ermessen. 

5.4.3. Eingeschränkter Status. Intel kann für Sie einen eingeschränkten Status implementieren, 

falls Sie Ihre Firmenprofilinformationen nicht gemäß Abschnitt 3 oben bestätigen und 

aktualisieren oder längere Zeit keine Interaktion im Rahmen des Programms erfolgt. Ein 

„eingeschränkter Status“ ist ein Zeitraum von bis zu 9 Monaten, in dem Sie Ihre 

Programmvorteile einschließlich Punkte nicht ausüben können. Während dieses Zeitraums 

mit eingeschränktem Status müssen Sie handeln, um Ihr Unternehmensprofil zu 

aktualisieren. Sollte Ihr Firmenprofil bis zum Ende des Zeitraums für den eingeschränkten 

Status nicht aktualisiert worden sein, können Sie aus dem Programm ausgeschlossen 

werden. Vor Ablauf von sechs (6) Monaten nach der Beendigung Ihrer Teilnahme wird Intel 

keinen Antrag auf erneute Teilnahme am Programm annehmen. Über eine erneute 

Aufnahme in das Programm entscheidet Intel nach eigenem Ermessen. 

5.5. Beendigung der Teilnahme oder Änderung der Teilnahmestufe – Intel: Intel kann Ihre 

Teilnahme am Programm durch Kündigung mit einer Frist von mindesten dreißig (30) Tagen, 
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bevor die Kündigung wirksam wird, jederzeit und aus beliebigem Grund beenden. Wegen eines 

Verstoßes gegen die Bestimmungen oder bestimmter Verhaltensweisen, wie sie nachfolgend 

aufgeführt sind, kann Intel nach eigenem Ermessen durch entsprechende Mitteilung und mit 

sofortiger Wirkung Ihre Teilnahme am Programm kündigen oder Ihre Teilnahmestufe ändern.  

Zu den Verhaltensweisen, die einen Grund für eine unmittelbare Änderung oder Kündigung 

darstellen können, gehören: 

5.5.1.  Einreichen unrichtiger oder verfälschter Angaben in Ihrem Teilnahmeantrag, einschließlich 

Antworten auf Fragen zum Profil; 

5.5.2.  Vorteile oder Dienste werden durch täuschende, betrügerische oder andere illegale Mittel 

erlangt (bereits der Versuch stellt einen Grund für die Kündigung dar); 

5.5.3.  Teilnahme an Entwicklung, Verkauf oder zum Verkauf angebotener, umgekennzeichneter, 

gefälschter, veränderter, manipulierter oder neu verpackter Intel Produkte oder Einsenden 

derartiger Produkte für den Ersatz durch Intel;  

5.5.4.  Beibehaltung oder Beantragung von mehreren oder doppelten Teilnehmerkonten; 

5.5.5.  Einreichen gefälschter oder abgeänderter Verkaufsunterlagen als Kaufbeleg, um eine RMA 

(Return Material Authorization) von Intel zu erhalten.  

5.6. Beendigung der Teilnahme – Programmpartner. Sie können Ihre Teilnahme jederzeit durch 

eine schriftliche Mitteilung an den Programmadministrator beenden. 

5.7. Auswirkungen der Kündigung. Nach der Kündigung erlöschen alle Ihnen erteilten Rechte und 

Vorteile im Rahmen dieser Teilnahmebedingungen und alle geltenden Markenlizenzen sofort 

und Sie müssen sich sofort an alle Beendigungspflichten halten, die in diesen 

Teilnahmebedingungen und anderen geltenden Mitteilungen enthalten sind. 

6. ANDERE BESTIMMUNGEN, BEDINGUNGEN UND HINWEISE 

6.1. Keine Lizenz:  Sofern nicht ausdrücklich in diesen Teilnahmebedingungen angegeben, gilt keine 

Lizenz und kein Recht an geistigem Eigentum als hierin gewährt, bereitgestellt oder übertragen, 

und jede der Parteien behält alle Rechte, Titel und Anteile an deren jeweiligem geistigem 

Eigentum, einschließlich aller Patente, Marken und Urheberrechte. 

6.2. Keine Empfehlung. Sie erkennen an, dass Intel keine Erklärungen hinsichtlich der Qualität der 

von Ihnen angebotenen Produkte oder Dienste in Ihrem Namen abgibt. Sie haben keinen 

Anspruch darauf, dass Intel Ihre Produkte oder Dienste empfiehlt.  

6.3. Datenschutz und Datennutzung.   

6.3.1.  Registrierung. Intel verwendet Ihre bei der Registrierung und in Verbindung mit dem 

Programm erfassten personenbezogenen Informationen zu folgenden Zwecken: 

6.3.1.1. um Leistungen für Teilnehmer zu erbringen, wie z. B. finanzielle Anreize oder 

Kundensupportprogramme; 

6.3.1.2.  um Dienstleistungen für Teilnehmer zu erbringen, wie z. B. Newsletter, 

Veranstaltungen oder Schulungsaktivitäten bzw. die Bereitstellung anderer, für 

Programmteilnehmer relevanter Inhalte; 

6.3.1.3.  um dafür zu sorgen, dass die Websites unseres Programms den Bedürfnissen 

unserer Programmteilnehmer entsprechen und  
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6.3.1.4.  um die Programmteilnehmer über neue Produktangebote, die Einstellung von 

Produkten, Sonderaktionen, aktualisierte Daten und andere Leistungen oder Dienste 

für Programmteilnehmer zu informieren.  

6.3.2.  Autorisierte Lieferanten. Intel erfasst die Umsatzdaten von autorisierten Lieferanten und 

verwendet diese Angaben zur Bewertung Ihres Status im Rahmen des Programms und zur 

Festlegung von entsprechenden finanziellen Leistungen, von Ansprüchen bei 

Kundensupport-Programmen oder von anderen Programmleistungen, auf die Sie eventuell 

Anspruch haben. Gegebenenfalls stellen wir den autorisierten Lieferanten Daten im 

Zusammenhang mit dem Programm bereit (einschließlich Profildaten sowie Angaben 

betreffend Berechtigung zum Sammeln von Prämienpunkten, Punktestand und 

Verfallsdaten), damit wir in der Lage sind, Ihnen relevante Leistungen oder Dienste für 

Programmteilnehmer zu bieten. Es ist den autorisierten Lieferanten und deren Mitarbeitern 

untersagt, die ihnen von Intel zur Verfügung gestellten Daten für andere Zwecke als die von 

Intel vorgegebenen zu verwenden, und Intel wird durch angemessene Maßnahmen dafür 

Sorge tragen, dass die autorisierten Lieferanten Ihre Daten im Auftrag von Intel ausreichend 

schützen. 

6.3.3.  Andere Anbieter. Gelegentlich arbeitet Intel möglicherweise mit anderen Anbietern aus 

dem Technologieumfeld zusammen, um andere Leistungen oder Dienste im Rahmen des 

Programms, auf die Sie eventuell Anspruch haben, bereitstellen zu können. So erfassen wir 

beispielsweise Umsatzdaten von Herstellern, um Ihnen Prämienpunkte für Ihren Kauf zu 

gewähren. Sie erklären Ihr Einverständnis damit, dass Intel Daten über die Menge und die 

Art derjenigen Intel Produkte und Produkte von Anbietern aus dem Technologieumfeld 

sammeln kann, welche Sie bei beteiligten Anbietern aus dem Technologieumfeld kaufen, 

und dass Intel Ihre Profildaten und Einkaufsdaten verwenden darf oder an beteiligte 

Anbieter weitergeben kann, damit diese die betreffenden Programme unterstützen und die 

zusätzlichen Leistungen für Programmteilnehmer erbringen können. 

6.3.4. Wir engagieren uns für den Schutz Ihrer personenbezogenen Daten. Weitere Informationen 

zu den Datenschutzpraktiken von Intel finden Sie unter: 

 https://www.intel.de/content/www/de/de/privacy/intel-privacy-notice.html.  

Sie können Ihre Einstellungen und Kommunikationspräferenzen auch jederzeit auf der 

Programm-Website aktualisieren. Dazu klicken Sie auf den Link „My Intel“.  

6.4. Website für Programmteilnehmer und Passwort. Für den Zugriff auf bestimmte Teile der 

Programm-Websites müssen Sie im Besitz eines Passworts sein. Sie verpflichten sich, dieses 

Passwort vertraulich zu behandeln, vor dem Zugriff durch andere zu schützen und nur für Ihren 

autorisierten Zugriff auf die Programm-Websites zu verwenden. Sie sind allein für alle 

Aktivitäten verantwortlich, die mit Ihrem Passwort und in Ihrem Konto erfolgen. Sie sind 

verpflichtet, Intel unverzüglich über jeden tatsächlichen oder vermuteten nicht autorisierten 

Gebrauch Ihres Passworts zu informieren. Intel ist nicht verantwortlich für Folgen, die aus dem 

unberechtigten Gebrauch Ihres Passworts erwachsen. Richten Sie alle Fragen oder Probleme 

bezüglich Ihres Passworts oder der Website an den Intel-Kundensupport.   

6.5. Auf Intel-Websites verfügbare Inhalte und Software. Intel pflegt verschiedene Websites für das 

Programm, die den unter dem Link „Nutzungsbedingungen“ auf den jeweiligen Websites 

zugänglichen Bestimmungen unterliegen. Durch die Verwendung der Programm-Websites 

bestätigen Sie, dass Sie die Teilnahmebedingungen anerkennen. Software, die von einer Intel-

Website heruntergeladen werden kann, ist urheberrechtlich geschütztes Eigentum von Intel 

oder seinen Zulieferern. Sie verpflichten sich, solche Software nur unter Einhaltung der 

https://www.intel.de/content/www/de/de/privacy/intel-privacy-notice.html
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Bestimmungen im zugehörigen Softwarelizenzvertrag zu verwenden. Die Programm-Websites 

können Inhalte der Websites von Dritten oder Links zu diesen enthalten. Sie nehmen zur 

Kenntnis und stimmen zu, dass Intel nicht für Behauptungen, Werbeaussagen oder anderes 

Marketingmaterial auf solchen Websites von Dritten verantwortlich bzw. haftbar ist. 

6.6. Rechtshinweise/Disclaimer. DAS PROGRAMM, DIE PROGRAMMVORTEILE UND -WEBSITES 

EINSCHLIESSLICH ALLER LIZENZIERTEN ASSETS ODER MATERIALIEN, INFORMATIONEN, 

TEXTE, GRAFIKEN, LINKS ODER ANDERER OBJEKTE, DIE AUF DER WEBSITE ENTHALTEN 

SIND, WERDEN OHNE JEGLICHE GEWÄHRLEISTUNG JEDER ART DURCH INTEL UND DEREN 

LIEFERANTEN BEREITGESTELLT. INTEL LEHNT JEGLICHE AUSDRÜCKLICHE, KONKLUDENTE 

ODER ANDERWEITIGE GEWÄHRLEISTUNG BEZÜGLICH DES PROGRAMMS SOWIE DER 

LEISTUNGEN UND DER WEBSITE DES PROGRAMMS AB, EINSCHLIESSLICH DER 

GEWÄHRLEISTUNG DER EIGNUNG FÜR DEN HANDEL, ZUFRIEDENSTELLENDER QUALITÄT 

ODER DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK SOWIE DER NICHTVERLETZUNG VON 

RECHTEN DRITTER. DES WEITEREN ÜBERNIMMT INTEL KEINE GARANTIE FÜR DEN 

FORTLAUFENDEN BZW. UNUNTERBROCHEN MÖGLICHEN ZUGRIFF AUF DIE PROGRAMM-

WEBSITES ODER DEREN BETRIEB, FUNKTION ODER VERFÜGBARKEIT ODER DAFÜR, DASS 

DIE PROGRAMM-WEBSITES FREI VON VIREN SIND ODER DASS ALLE FEHLER AUF DEN 

PROGRAMM-WEBSITES KORRIGIERT WERDEN. 

6.7. Haftungsbeschränkung. UNTER KEINEN UMSTÄNDEN HAFTET EINE DER PARTEIEN DER 

ANDEREN GEGENÜBER FÜR MITTELBARE, AUSSERGEWÖHNLICHE ODER FOLGESCHÄDEN, 

EINSCHLIEẞLICH ENTGANGENEM GEWINN ODER SCHÄDEN, DIE DURCH DATENVERLUST, 

BETRIEBSUNTERBRECHUNGEN ODER DIE KOSTEN FÜR DIE BESCHAFFUNG VON 

ERSATZGÜTERN ODER -DIENSTEN ENTSTEHEN, UNABHÄNGIG DAVON, OB ES SICH UM 

VERTRAGLICHE, DELIKTISCHE (EINSCHLIEẞLICH FAHRLÄSSIGKEIT), 

VERSCHULDENSUNABHÄNGIGE HAFTUNG ODER ANDERWEITIGE 

SCHADENSERSATZANSPRÜCHE IM ZUSAMMENHANG MIT DEM PROGRAMM, DEN 

PROGRAMMLEISTUNGEN UND -WEBSITES ODER DER BENUTZUNG DER PROGRAMM-

WEBSITES FÜR DEN KAUF VON KOMPONENTEN, SOFTWARE ODER DIENSTEN BEI 

TEILNEHMENDEN VERKÄUFERN AUF ODER ÜBER DIE PROGRAMM-WEBSITE HANDELT, 

SELBST DANN NICHT, WENN DIE PARTEIEN VON DER MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN IN 

KENNTNIS GESETZT WURDEN. ÜBERDIES IST INTELS KUMULATIVE GESAMTHAFTUNG 

IHNEN GEGENÜBER IM ZUSAMMENHANG MIT DEM PROGRAMM, DEN 

PROGRAMMVORTEILEN UND -WEBSITES (GLEICH OB EIN ANSPRUCH VERTRAGLICH, 

DELIKTISCH ODER ANDERWEITIG RECHTLICH BEGRÜNDET IST) AUF DIE SUMME DER 

FINANZIELLEN LEISTUNGEN BESCHRÄNKT, DIE IHNEN VON INTEL IM RAHMEN DES 

PROGRAMMS GEGEBENENFALLS AUSBEZAHLT WURDEN ODER GESCHULDET WERDEN. 

EINIGE RECHTSSYSTEME VERSAGEN DIE BESCHRÄNKUNG DER HAFTUNG FÜR NEBEN- 

ODER FOLGESCHÄDEN, WESHALB DIE GENANNTE EINSCHRÄNKUNG FÜR SIE INSOWEIT 

MÖGLICHERWEISE NICHT GILT. NICHTS IN DIESEM ABSCHNITT SCHLIEẞT DIE HAFTUNG 

EINER DER PARTEIEN AUS ODER GILT ANDERWEITIG FÜR (A) DIE NICHTEINHALTUNG DER 

GEHEIMHALTUNGSBESTIMMUNGEN DIESER VEREINBARUNG; (B) BETRUG ODER ANDERE 

KRIMINELLE HANDLUNGEN, (C) ANSPRÜCHE, SOWEIT SIE DURCH GROBE FAHRLÄSSIGKEIT 

ODER VORSÄTZLICHES VERHALTEN VERURSACHT WURDEN ODER (D) JEDE ANDERE 

HAFTUNG, DIE GESETZLICH NICHT AUSGESCHLOSSEN WERDEN KANN.  

7. ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 

7.1. Partner- und Vertretungs-Ausschlussklausel. Sie nehmen zur Kenntnis und bestätigen, dass 

der Begriff „Partner“ ein gängiger Begriff in der IT-Branche ist, um eine Marketing-Kooperation 

von ansonsten unabhängigen Unternehmen zu bezeichnen und in diesem Dokument 
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entsprechend genutzt wird. Diese Teilnahmebedingungen und der Gebrauch des Wortes 

„Partner“ begründen kein Partnerschafts-, Handelsvertretungs-, Distributions-, Joint-Venture- 

oder ähnliches Verhältnis zwischen den Parteien. Die Beschäftigten, Handels- und sonstigen 

Vertreter der einen Partei sind nicht als Beschäftigte, Handels- oder sonstige Vertreter der 

anderen Partei anzusehen. Jede der Parteien ist unabhängiger Vertragspartner und hat keine 

Befugnis, bindende Entscheidungen für die andere Partei zu treffen.  

7.2. Länderspezifische Abweichungen und Bedingungen für den Verkauf: Die Durchführung und 

Verwaltung des Programms kann sich von Land zu Land unterscheiden. Die englische Version 

dieser Geschäftsbedingungen hat aber Vorrang vor ihren Übersetzungen. Die (gelegentlich 

aktualisierten) Allgemeinen Geschäftsbedingungen von Intel für den Verkauf gelten für jeden 

Verkauf von Produkten durch Intel und sind auf Anfrage erhältlich. 

7.3. Abtretung. Ihre Teilnahme an dem Programm und alle im Rahmen des Programms 

bereitgestellten Rechte oder Vorteile sind nicht übertrag- oder abtretbar, ob in Verbindung mit 

einer Änderung der Eigentumsverhältnisse, Fusion, Akquisition, dem Verkauf oder Transfer aller 

oder substantiell aller oder beliebiger Teile Ihres Unternehmens oder Ihrer Vermögenswerte 

oder auf sonstige Weise, ob freiwillig, auf gesetzliche Anordnung oder auf sonstige Weise, ohne 

zuvor die schriftliche Zustimmung von Intel eingeholt zu haben, die Intel nach eigenem 

Ermessen erteilen oder zurückhalten kann. Jegliche solche Zuweisung oder Übertragung wird 

als materielle Verletzung dieser Teilnahmebedingungen betrachtet und ist null und nichtig. Intel 

kann seine Rechte bzw. Pflichten teilweise oder in ihrer Gesamtheit im Rahmen dieser 

Teilnahmebedingungen an alle verbundene Unternehmen oder Drittanbieter abtreten oder 

delegieren. 

7.4. Kein Verzicht. Soweit die Einhaltung von Bestimmungen dieser Geschäftsbedingungen nicht 

geltend gemacht wird, begründet dies keinen Verzicht auf solche Bestimmungen und beeinflusst 

nicht deren Durchsetzbarkeit. 

7.5. Gesetzeskonformität. Sie sind verpflichtet, auf Ihre eigenen Kosten allen Gesetzen, 

Vorschriften, Regeln, Verordnungen und Anordnungen von Regierungsstellen, Ministerien oder 

Behörden, die bezüglich der Erfüllung Ihrer Pflichten im Rahmen des Programms und dieser 

Teilnahmebedingungen anwendbar sind, zu entsprechen. 

7.6. Ausfuhrbestimmungen. Sie müssen alle Gesetze und Regulierungen der Vereinigten Staaten 

von Amerika und anderer Länder einhalten, welche die Ausfuhr, die Wiederausfuhr, die Einfuhr, 

den Transfer, den Vertrieb, die Verwendung und den Service von Produkten regeln. 

Insbesondere ist es Ihnen untersagt, (a) die Produkte in ein Land, das Sanktionen unterliegt, oder 

an eine juristische Person, die auf einer von der Regierung der USA oder einer anderen 

relevanten Regierung herausgegebenen Embargoliste („Denial Orders“) aufgeführt ist, zu 

verkaufen oder zu transferieren oder (b) die Produkte für die Entwicklung, das Design, die 

Herstellung oder die Produktion von Nuklear-, Lenkflug-, chemischen oder biologischen Waffen 

oder andere Zwecke, die von der Regierung der USA oder einer anderen maßgeblichen 

Regierung untersagt sind, zu verwenden, zu verkaufen oder zu transferieren, ohne vorab alle 

aufgrund von allen anwendbaren Gesetzen erforderlichen Genehmigungen eingeholt zu haben. 

Weitere Informationen zu den Exportbestimmungen finden Sie unter: 

www.intel.de/content/www/de/de/legal/export-compliance.html?wapkw-export 

7.7. Militärische Endverwendung. Sie erklären, dass Sie Intel Produkte nicht exportieren, 

wiederausführen, überführen, vertreiben, verkaufen oder wiederverkaufen werden, wenn diese 

für eine militärische Endverwendung in China, Russland, Venezuela oder einem der in der 

Länderliste der United States Export Administration Regulations (EAR) D1 oder D5 (zu finden in 

http://http/www.intel.de/content/www/de/de/legal/export-compliance.html?wapkw-export
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Supplement 1 zu EAR Part 740) aufgeführten Länder vorgesehen sind. Des Weiteren erklären 

und garantieren Sie, dass Sie Intel Produkte nicht direkt oder indirekt für Militärgüter oder 

sonstige Objekte verwenden oder in diese integrieren werden, die den Betrieb, die Installation, 

Wartung, Reparatur, Überholung, Instandsetzung, Entwicklung oder Produktion eines 

Militärguts in China, Russland, Venezuela oder einem der auf der Länderliste D1 oder D5 der EAR 

aufgeführten Länder unterstützen oder dazu beitragen. 

7.8. Militärische Endnutzer. Sie bestätigen, dass Ihr Unternehmen weder Eigentum eines 

militärischen Endnutzers ist noch von einem solchen kontrolliert wird und dass Sie keine Entität 

sind, deren Aktionen oder Funktionen für die Unterstützung oder Beiträge zum Betrieb, zur 

Installation, Wartung, Reparatur, Überholung, Instandsetzung, Entwicklung oder Produktion von 

Militärgütern in China, Russland oder Venezuela bereitstellt. Sie bestätigen, dass Sie Intel 

Produkte nicht an oder zur Nutzung durch einen militärischen Endnutzer (einschließlich u. a. 

nationale Streitkräfte, Nationalgarde, nationale oder lokale Polizei, staatliche 

Nachrichtendienste, nationale Sicherheit, staatliche Aufklärung/Überwachung, 

Verteidigungsministerium sowie Energieministerium) in China, Russland oder Venezuela bzw. 

einem der auf der Länderliste D1 oder D5 der United States Export Administration Regulations 

(EAR) aufgeführten Länder 

exportieren/wiederausführen/transferieren/verkaufen/wiederverkaufen werden.   

7.9. Korruptionsbekämpfung. Sie bestätigen und gewährleisten, dass Sie allen geltenden 

Antikorruptionsgesetzen entsprechen werden, darunter u. a. der United States Foreign Corrupt 

Practices Act, der United Kingdom Bribery Act und örtliche Antikorruptionsgesetze in Ihrem 

eigenen Rechtsgebiet. Ohne Einschränkung der vorangehenden Bestimmungen erklären und 

gewährleisten Sie, dass Sie und Ihre Mitarbeiter, Agenten und Vertreter in Zukunft weder direkt 

noch indirekt Geldleistungen, Geschenke oder Wertgegenstände (i) Staatsbediensteten 

(definiert als Beamte, Mitarbeiter oder andere Personen, die offiziell für Ministerien, Behörden 

oder andere Regierungsinstitutionen tätig sind, einschließlich Unternehmen, die sich in 

Staatsbesitz befinden oder staatlicher Kontrolle unterliegen und internationalen Organisationen 

der öffentlichen Hand sowie politischen Parteien oder offiziellen Vertretern von diesen oder 

Kandidaten für politische Ämter) oder (ii) Personen, von denen Sie wissen oder wissen sollten, 

dass der gesamte oder ein Teil solcher Gelder, Geschenke oder Wertgegenstände direkt oder 

indirekt Staatsbediensteten angeboten, gezahlt oder übergeben wird, anbieten, zahlen, 

versprechen oder genehmigen werden noch dies in der Vergangenheit getan haben, um (1) eine 

Handlung oder Entscheidung des Staatsbediensteten im Rahmen seiner offiziellen 

Verantwortlichkeit in unzulässiger Weise zu beeinflussen, (2) den Staatsbediensteten in 

unzulässiger Weise zu veranlassen, eine Handlung unter Verletzung der rechtlichen Pflichten 

dieses Beamten vorzunehmen oder zu unterlassen, (3) sich einen unrechtmäßigen Vorteil zu 

verschaffen oder (4) den Staatsbediensteten in unzulässiger Weise zu veranlassen, seinen 

Einfluss zu nutzen, um eine Handlung oder Entscheidung einer Regierung oder Behörde zu 

beeinflussen, um Intel oder seine angeschlossenen Unternehmen dabei zu unterstützen, 

Geschäftsvereinbarungen zu erlangen oder beizubehalten. Intel wird diese Vereinbarung fristlos 

aus wichtigem Grund kündigen, wenn der begründete Verdacht besteht, dass Sie gegen den 

FCPA oder andere entsprechende Gesetze und Vorschriften in Ihrem Rechtssystem verstoßen 

haben. 

7.10. Sonstiges Geschäftsverhalten. Sie stimmen zu, (i) Geschäfte auf eine Weise zu führen und 

Dienstleistungen auf eine Weise bereitzustellen, die jederzeit ein günstiges Licht auf die 

Produkte, Dienstleistungen, den guten Willen und Ruf von Intel werfen; (ii) die Geschäfte auf 

eine Weise zu führen und Dienstleistungen so bereitzustellen, dass alle geltenden nationalen, 

regionalen und lokalen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden; (iii) keine täuschenden, 
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irreführenden oder unethischen Praktiken nutzen; (iv) keine Aussagen, Erklärungen, 

Gewährleistungen oder Garantien Kunden gegenüber bezüglich von Intel Produkten 

aussprechen, die den von Intel festgelegten Richtlinien nicht entsprechen, und (v) Ihren Status 

im Programm nicht falsch anzugeben. Darüber hinaus unterstützt und toleriert Intel nicht, dass 

die Produkte des Unternehmens zur Verletzung von Menschenrechten eingesetzt werden. Von 

Ihnen wird erwartet, dass Sie sich an die globalen Menschenrechtsprinzipien von Intel halten, 

die unter https://www.intel.com/content/www/us/en/policy/policy-human-rights.html 
verfügbar sind. Intel behält sich das Recht vor, Ihre Teilnahme bzw. Ihren Zugang zu Vorteilen 

zu widerrufen, falls Intel nach eigenem Ermessen bestimmt, dass Ihre weitere Teilnahme oder 

Nutzung des jeweiligen Vorteils sich negativ auf Intel auswirken könnte.  

7.11. Keine Ausschließlichkeit. Im Rahmen des Programms angebotene Vorteile oder Leistungen 

sind nicht an Zusagen hinsichtlich Ausschließlichkeit oder Marktanteil gebunden. Diese 

Teilnahmebedingungen halten keine der Parteien von der Möglichkeit ab, ähnliche 

Vereinbarungen mit Dritten zu treffen. 

7.12. Steuern. Sie allein tragen die Verantwortung für die Ermittlung und Begleichung fälliger 

Steuern aufgrund finanzieller Incentives, die Sie im Rahmen des Programms von Intel erhalten.  

7.13. Abtrennbarkeit. Falls einzelne Bestimmungen dieser Teilnahmebedingungen durch ein 

zuständiges Gericht für ungültig, unrechtmäßig oder nicht geltend machbar erachtet werden, 

vereinbaren die Parteien, dass das Gericht die betreffenden Bestimmungen von diesen 

Teilnahmebedingungen abtrennen und löschen kann. Änderungen oder die Löschung einer 

Bedingung in diesen Teilnahmebedingungen haben keine Auswirkung auf die Gültigkeit oder 

Durchsetzbarkeit der restlichen Teilnahmebedingungen, die uneingeschränkt in Kraft bleiben. 

7.14. Unabhängigkeit der Bestimmungen: Keine der Parteien hat sich in Verbindung mit diesen 

Teilnahmebedingungen auf Aussagen oder Darstellungen der anderen gestützt, die nicht in 

diesen Teilnahmebedingungen enthalten sind. Gegensätzliche oder widersprüchliche 

Bestimmungen werden hiermit zurückgewiesen. 

7.15. Rechtswahl und Gerichtsstand. Alle Ansprüche, die sich aus oder im Zusammenhang mit 

diesen Teilnahmebedingungen, dem Programm, seinen Materialien oder seinen Websites 

ergeben, mit Ausnahme von Ansprüchen, die sich aus oder im Zusammenhang mit der Intel® 

Partner Alliance-Markenlizenz ergeben, unterliegen ausschließlich den folgenden 

Gerichtsständen und Gesetzen: (1) Für die Vereinigten Staaten von Amerika, Kanada und 

Lateinamerika einschließlich Mexiko sind die Gerichte des US-Bundesstaates Delaware 

zuständig und es sind die Gesetze der Vereinigten Staaten von Amerika und des US-

Bundesstaats Delaware anzuwenden, ungeachtet eventueller widersprüchlicher 

Gesetzesprinzipien; (2) Für den asiatisch-pazifischen Raum (außer Japan, USA und Kanada) ist 

die Gerichtsbarkeit von Singapur zuständig und es sind die Gesetze von Singapur anzuwenden; 

(3) Für Japan ist das Bezirksgericht Tokio zuständig und es sind die Gesetze von Japan 

anzuwenden; (4) Für Europa und/oder eine andere Region, die nicht in diesem Abschnitt 

angegeben ist, ist die Gerichtsbarkeit von England zuständig und es sind die Gesetze von 

England und Wales anzuwenden. 

7.16. Ausschließlichkeit des Vertrags. Diese Teilnahmebedingungen und die anderen Bedingungen, 

die in diesen Teilnahmebedingungen ausdrücklich genannt werden, stellen die Gesamtheit der 

Vereinbarungen zwischen Ihnen und Intel in Bezug auf das Programm dar und ersetzen oder 

verschmelzen mit allen vorangehenden und parallel hierzu vereinbarten Angeboten, 

Vereinbarungen, Absprachen, Übereinkünften, Erklärungen, Garantien, Bedingungen und 

https://www.intel.de/content/www/de/de/policy/policy-human-rights.html
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Mitteilungen mündlicher oder schriftlicher Art zwischen den Parteien, sofern sie denselben 

Gegenstand betreffen. 
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Anhänge  

Anhang A: Intel® Solutions Marketplace – Teilnahmebedingungen 

Ihre Nutzung des Intel® Solutions Marketplace (auch: Intel-Lösungsmarktplatz) unterliegt diesen 

Teilnahmeedingungen („Marketplace-Teilnahmebedingungen“), mit denen die Teilnahmebedingungen 

des Intel® Partner Alliance-Programm ergänzt werden, sowie allen anderen Bedingungen auf die in diesen 

Marketplace-Nutzungsbedingungen verwiesen wird (in der Gesamtheit als „Vereinbarung“ bezeichnet).  

In Großbuchstaben geschriebene Begriffe, die nicht an anderer Stelle in diesem Anhang definiert werden, 

haben die ihnen in den Teilnahmebedingungen des Intel® Partner Alliance-Programms zugewiesene 

Bedeutung. Im Falle eines Konflikts zwischen den Intel Partner Alliance-Teilnahmebedingungen und 

diesen Marketplace-Teilnahmedingungen bezüglich des Gegenstands dieser Marketplace-

Teilnahmebedingungen haben diese Marketplace-Teilnahmebedingungen Vorrang, aber nur für den 

jeweiligen Konflikt.  

Sie dürfen den Intel® Solutions Marketplace nur dann verwenden, wenn Sie die nachfolgenden 

Bedingungen anerkannt und akzeptiert haben. 

 

1. Begriffserläuterungen.  

1.1. „Inhalt“ bezeichnet alle Informationen oder Materialien, die auf dem Marktplatz veröffentlicht 

oder anderweitig bereitgestellt werden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf das Anbieten 

von Informationen.   

1.2. „Interaktionen“ werden in Abschnitt 2 definiert.  

1.3. „Marktplatz“ bezeichnet den Intel® Solutions Marketplace, der eine Plattform ist, über die die 

berechtigten Parteien ihre geschäftlichen Lösungen und Lösungen mit Intel® Technik bewerben 

können, indem sie Inhalte veröffentlichen oder mit anderen Parteien zusammenarbeiten.  

1.4. „Richtlinien für Veröffentlichungen auf dem Marktplatz“ bezeichnet die Dokumentation, in der 

wir technische Anweisungen und grundlegende Anforderungen bereitstellen, die Ihnen beim 

Erstellen, Testen und Veröffentlichen von Inhalten auf dem Marktplatz helfen. Die Richtlinien 

finden Sie unter 

https://www.intel.com/content/www/us/en/partner/alliance/legal/marketplace-publication-

guide.html oder einer anderen von Intel angegebenen Website. 

1.5. „Angebot“ bezeichnet jede Hardware, Software oder Dienstleistung, die Sie den Kunden zur 

Verfügung stellen.  

1.6. „Angebotsinformationen“ bezeichnet die Informationen und Bilder im Zusammenhang mit 

einem Angebot, die die Art und die Merkmale des Angebots identifizieren, wie sie von Ihnen im 

Zusammenhang mit Ihrer Anfrage zur Veröffentlichung dieser Informationen oder anderweitig 

angegeben werden. 

1.7. „Personenbezogene Daten“ Personenbezogene Daten sind alle Informationen, die zur 

Identifizierung einer Person verwendet werden können, sei es allein oder in Kombination mit 

anderen Daten. Eine identifizierbare Person oder „betroffene Person“ ist die Person, auf die sich 

personenbezogene Daten beziehen, die direkt oder indirekt durch Verweis auf eine Kennung wie 

einen Namen, eine Identifikationsnummer, Standortdaten, eine Online-Kennung oder auf einen 

oder mehrere Faktoren, die spezifisch für die physische, physiologische, genetische, mentale, 

https://www.intel.com/content/www/us/en/partner/alliance/legal/marketplace-publication-guide.html
https://www.intel.com/content/www/us/en/partner/alliance/legal/marketplace-publication-guide.html
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wirtschaftliche, kulturelle oder soziale Identität dieser Person sind, identifiziert werden kann. 

Hinweis: Alle Daten, die mit personenbezogenen Daten kombiniert oder in Beziehung gesetzt 

werden, müssen als personenbezogene Daten behandelt werden.  

1.8. „Datenschutzgesetze“ werden in Abschnitt 7 definiert.  

1.9. „Anwender“ bezeichnet alle Kunden, Partner oder Endnutzer, die den Marktplatz besuchen 

oder nutzen oder anderweitig Inhalte ansehen oder darauf zugreifen.  

1.10. „Anwenderinhalte“ wird in Abschnitt 7 definiert.  

2. Zweck. Im Rahmen Ihrer Teilnahme am Programm kann Intel Ihnen die Nutzung des Marktplatzes 

gewähren, um Ihr Unternehmen und Ihre Lösungen mit Intel® Technik bei den Anwendern zu 

bewerben und anderweitig mit den Anwendern in Kontakt zu treten (die „Interaktionen“). Die Aufgabe 

von Intel besteht darin, die Technik und Dienste bereitzustellen, die den Marktplatz ermöglichen. Sie 

erkennen an, dass Sie allein und nicht Intel für Ihre Inhalte und Interaktionen verantwortlich sind. Sie 

müssen alle Bedingungen einhalten, die von Intel in Bezug auf Ihre Nutzung des Marktplatzes 

mitgeteilt wurden.  

3. Keine Finanztransaktionen. Der Marktplatz wird nicht zur Durchführung von Finanztransaktionen 

innerhalb der Marktplatzplattform zur Verfügung gestellt. Unter keinen Umständen dürfen Sie den 

Marktplatz nutzen oder versuchen zu nutzen, um eine Finanztransaktion auf der Marktplatzplattform 

durchzuführen. Eine solche Nutzung ist strengstens untersagt und stellt eine wesentliche Verletzung 

dieser Vereinbarung dar.   

4. Marktplatzzugriff und Veröffentlichungsberechtigung. Um Zugang zum Marktplatz zu erhalten, 

müssen Sie über ein aktives Programmkonto verfügen und die Bedingungen und Anforderungen des 

Programms einhalten. Veröffentlichungsrechte stehen nur Teilnehmern auf bestimmten 

Programmstufen gemäß den jeweiligen Vorteilen der Teilnahmestufe zur Verfügung. Ihr Konto ist 

ausschließlich für Ihre eigene Nutzung bestimmt, und Sie sind für alle Aktivitäten verantwortlich, die 

innerhalb Ihres Kontos stattfinden. Wenn Sie Ihr Konto nicht pflegen und ordnungsgemäß nutzen 

(z. B. durch die Angabe falscher oder veralteter Informationen, durch unehrliche oder betrügerische 

Aktivitäten oder durch wiederholte Übermittlung von Inhalten, die gegen diese Marktplatz-

Nutzungsbedingungen verstoßen, Missbrauch des Marktplatz-Dienstes oder Beeinträchtigung der 

Nutzung des Marktplatzes durch Dritte) kann Intel Ihr Konto widerrufen, Ihre Inhalte vom Marktplatz 

entfernen und andere Intel zur Verfügung stehende Rechtsmittel verfolgen. 

5. Einreichung und Genehmigung von Angeboten für berechtigte Parteien. Wenn Sie gemäß Ihren 

Leistungen für Ihre Programmstufe Anspruch auf Veröffentlichungsrechte haben, unterliegen Sie den 

folgenden Bedingungen dieses Abschnitts 5:  

5.1. Prozess für das Einreichen. Sie müssen bei Intel einen Antrag für alle Inhalte stellen, die Sie auf 

dem Marktplatz veröffentlichen möchten. Alle Inhalte müssen gemäß den 

Veröffentlichungsrichtlinien für den Marktplatz veröffentlicht werden. Intel kann nach eigenem 

Ermessen vorgeschlagene Inhalte genehmigen oder ablehnen und kann seine Genehmigung 

davon abhängig machen, dass Sie Änderungen an den Inhalten vornehmen. Sie sind allein dafür 

verantwortlich, dass Ihre Inhalte korrekt sind und nicht die Rechte von Intel oder Dritten, 

einschließlich der Rechte an geistigem Eigentum Dritter, verletzen. Sie dürfen nur Inhalte auf 

dem Marktplatz veröffentlichen, die von Intel gemäß diesem Abschnitt 5.1 vorab genehmigt 

wurden.   
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5.2. Präsentation von Angeboten. Intel behält sich das Recht vor, die Art und Weise festzulegen, in 

der alle Inhalte, unabhängig davon, ob sie von Ihnen oder anderen veröffentlicht werden, auf 

dem Marktplatz präsentiert und beworben werden. Intel kann Ihre Angebotsdaten sowie andere 

Informationen anzeigen, die Anwender darüber informieren sollen, dass das Angebot von Ihnen 

bereitgestellt wird. 

5.3. Pflege der Veröffentlichung. Sie müssen die Angebotsinformationen auf dem neuesten Stand 

halten. Sie müssen darüber hinaus mit den neuesten öffentlich verfügbaren Informationen 

übereinstimmen. Intel wird regelmäßig Aktualisierungszyklen durchführen, um neue Intel 

Produkte und Systeme mit Intel® Technik zu bewerben und nicht mehr angebotene Produkte zu 

entfernen. Sie erklären sich damit einverstanden, angemessene Anstrengungen zur 

Zusammenarbeit mit Intel im Zusammenhang mit solchen Aktualisierungszyklen zu 

unternehmen.    

6. Transaktionen mit Dritten. Sie erkennen an und stimmen zu, dass:  

6.1. Intel bei der Bereitstellung des Marktplatzes nicht der Beauftragte, Vertreter, Partner, 

Mitunternehmer, Mitarbeiter, Arbeitgeber, das Kooperations- oder Beteiligungsunternehmen 

einer der Parteien für Verpflichtungen oder andere Transaktionen zwischen Ihnen und 

Anwendern ist; 

6.2. alle Inhalte, die Sie über den Marktplatz veröffentlichen oder kommunizieren, in Ihrer alleinigen 

Verantwortung liegen, und Intel keine Verantwortung für solche Inhalte oder Inhalte anderer 

Marktplatz-Teilnehmer übernimmt; 

6.3. jede Interaktion oder andere Transaktion ausschließlich zwischen Ihnen und der betreffenden 

Partei getätigt wird, es sei denn, es besteht eine separate schriftliche Vereinbarung zwischen 

Intel, Ihnen und dem Dritten. sofern nicht ausdrücklich in einer gesonderten schriftlichen 

Vereinbarung festgelegt, Intel in Bezug auf Interaktionen nicht verpflichtet ist, und die 

Durchsetzung von Verpflichtungen, die sich aus einer Interaktion ergeben, in der Verantwortung 

von Ihnen und/oder der anderen Partei liegt; 

6.4. wenn Intel Richtlinien für ein bestimmtes Angebot veröffentlicht, Intel dies ausschließlich zu 

Informationszwecken und vollständig von Ihnen geleitet und auf der Grundlage der 

Informationen, die Sie Intel zur Verfügung gestellt haben, ohne Verpflichtung gegenüber einer 

der Parteien einer Interaktion tut; und 

6.5. sofern nicht anderweitig in der Vereinbarung festgelegt, Sie für die Zahlung aller Steuern und 

Gebühren (wie z. B. Zollabgaben oder Einfuhrzölle) verantwortlich sind, die sich aus Ihrer 

Nutzung des Marktplatzes und/oder in Verbindung mit einer Interaktion ergeben. 

7. Ihre Verpflichtungen.  

7.1. Support. Sie müssen angemessene Anstrengungen unternehmen, um Benutzeranfragen zu 

Ihren Angeboten oder anderen Inhalten innerhalb eines angemessenen Zeitraums zu 

beantworten. Sie stellen sicher, dass die Kontaktinformationen, die Sie auf dem Marktplatz 

angeben, und die mit den einzelnen Angeboten verbundenen Angebotsinformationen korrekt 

und aktuell bleiben. 
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7.2. Anwenderinhalte. In Bezug auf alle Anwender, mit denen Sie über den Marktplatz interagieren, 

und alle personenbezogenen Daten, die Sie erfassen oder die Intel Ihnen zur Verfügung stellt, 

werden Sie: 

7.2.1. sofern Intel und/oder Anwender nicht anderweitig autorisiert sind und/oder zugestimmt 

haben, alle personenbezogenen Daten nur für den direkten Zweck, die entsprechende 

Interaktion abzuschließen oder anderweitig mit den Anwendern auf deren Wunsch zu 

handeln oder zu kommunizieren, verwenden. Wenn diese personenbezogenen Daten von 

Intel bereitgestellt werden, dürfen sie nur für den begrenzten Zweck verwendet werden, 

der von Intel mitgeteilt wurde; 

7.2.2. alle anwendbaren Datenschutzgesetze und -vorschriften in der jeweils gültigen Fassung, 

einschließlich derjenigen, die auf personenbezogene Daten anwendbar sind 

(zusammenfassend „Datenschutzgesetze“ genannt), einhalten und Intel alle Informationen 

zur Verfügung zu stellen, die zum Nachweis der Einhaltung dieser anwendbaren 

Datenschutzgesetze und der Anforderungen dieses Abschnitts erforderlich sind, 

einschließlich der Erleichterung der Durchführung von Audits und Prüfungen Ihrer 

Einhaltung; 

7.2.3. eine schriftliche und öffentlich zugängliche Datenschutzerklärung erstellen, pflegen und 

einhalten, die den Anwendern klar und deutlich beschreibt, welche personenbezogenen 

Daten Sie erfassen und wie Sie diese Informationen (auch für Werbezwecke) verwenden 

und an Intel und andere Dritte weitergeben. Diese Datenschutzrichtlinien müssen 

mindestens die Bedingungen und Anforderungen dieser Vereinbarung und der 

Datenschutzrichtlinien von Intel entsprechen; 

7.2.4. geeignete technische und organisatorische Sicherheitsmaßnahmen ergreifen, um diese 

personenbezogenen Daten in Ihrer Obhut und Kontrolle vor unbefugtem Zugriff oder 

unbefugter Nutzung zu schützen, und die Wirksamkeit dieser Sicherheitsmaßnahmen 

regelmäßig überprüfen; 

7.2.5. stellen Sie sicher, dass der Zugriff auf personenbezogene Daten auf Mitarbeiter beschränkt 

ist, die für den Schutz der Daten geschult sind und einen geschäftlichen Grund für den 

Zugriff haben, der mit dieser Vereinbarung vereinbar ist; alle Mitarbeiter mit Zugriff auf 

personenbezogene Daten sind an Vertraulichkeitsverpflichtungen gebunden; 

7.2.6. jeglichen Verlust des Zugangs, versehentliche Zerstörung, unautorisierten Zugriff oder 

Nutzung solcher personenbezogenen Informationen Intel, Benutzern und den relevanten 

Datenschutzbehörden melden, sobald mit angemessener Wahrscheinlichkeit anzunehmen 

ist, dass ein solcher Vorfall erfolgt ist; 

7.2.7. sofern möglich, Intel bei der Beantwortung von Anfragen von Anwendern zur Ausübung 

ihrer Rechte gemäß den geltenden Datenschutzgesetzen unterstützen; 

7.2.8. keine personenbezogenen Daten, die Ihnen Intel zur Verfügung gestellt hat, ohne vorherige 

schriftliche Genehmigung von Intel an eine andere Person oder juristische Person, 

einschließlich Unterauftragsverarbeiter, weitergeben; und 

7.2.9. auf Verlangen von Intel sind Sie verpflichtet, (i) alle angeforderten personenbezogenen 

Daten so zu anonymisieren, dass sie keine personenbezogenen Daten mehr darstellen, 
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oder (ii) die angeforderten personenbezogenen Daten dauerhaft zu löschen oder unlesbar 

zu machen. Auf Anfrage von Intel müssen Sie Intel schriftlich bestätigen, dass die 

angeforderten personenbezogenen Daten anonymisiert oder gelöscht wurden, wie in 

diesem Abschnitt gefordert.  

Wenn ein Anwender Inhalte oder Materialien an Sie übermittelt („Anwenderinhalte“), müssen Sie 

alle Anforderungen oder Einschränkungen einhalten, die für die Nutzung solcher 

Anwenderinhalte gelten. Sie müssen außerdem alle Anwenderinhalte, persönlichen Daten oder 

andere Informationen in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften 

löschen, sofern ein Anwender dies verlangt. 

8. Keine Veröffentlichungsrechte. Ohne die vorherige schriftliche Genehmigung von Intel werden Sie 

keine Aussagen über Ihre Nutzung des Marktplatzes treffen, die auf eine Partnerschaft mit Intel, 

Sponsoring oder Unterstützung durch Intel hindeuten. 

9. Werberechte von Intel.  

9.1. Sofern es die Parteien betrifft, besitzen und behalten Sie alle Rechte, Titel und Anteile an Ihren 

Inhalten. Sie gewähren Intel hiermit eine nicht ausschließliche, lizenzgebührenfreie Lizenz zur 

Reproduktion, öffentlichen Darstellung, Verteilung und Benutzung Ihrer Inhalte für Werbe- und 

Marketingzwecke in Verbindung mit Ihren Inhalten und dem Marktplatz (Marketplace). Sollten 

Sie der Meinung sein, dass Intel Ihre Inhalte missbräuchlich verwendet, können Sie sich jederzeit 

mit Intel in Verbindung setzen und Intel wird eine derartige Nutzung innerhalb einer 

angemessenen Zeit berichtigen.  

9.2. Sie gewähren Intel hiermit eine nicht ausschließliche, gebührenfreie Lizenz zur Darstellung Ihrer 

Marken und Logos („Kennzeichen des Veröffentlichers“), wie sie Intel von Ihnen über das 

Marktplatz-Veröffentlichungsportal oder anderweitig im Zusammenhang mit der Vermarktung 

Ihrer Inhalte und des Marktplatzes zur Verfügung gestellt werden. Sie bleiben Eigentümer 

und/oder autorisierter Lizenzgeber des Herausgebervermerks. Zwischen den Parteien wird sich 

jeder mit dem Herausgebervermerk verbundene Goodwill zu Ihrem Vorteil auswirken. Intel kann 

Herausgebervermerke bei Bedarf neu formatieren oder die Größe ändern, ohne das Gesamtbild 

der Herausgebervermerke zu verändern. Sie können Intel jederzeit benachrichtigen, wenn Sie 

glauben, dass Intel Ihren Herausgebervermerk missbraucht, und Intel wird diese Verwendung 

innerhalb einer angemessenen Frist korrigieren. 

9.3. Sie erklären sich damit einverstanden, dass Intel auf irgendeine Weise mit oder ohne Zahlung 

an Sie oder einen Dritten Werbung oder bezahlte kommerzielle Inhalte (zusammenfassend als 

„Werbung“ bezeichnet) integrieren und auf dem Marktplatz anzeigen kann.  

9.4. Intel behält sich das Recht vor, Werbung (einschließlich Werbung von Ihnen) aus beliebigem 

oder keinem Grund nach eigenem Ermessen zu genehmigen, zu entfernen oder abzulehnen, 

einschließlich Werbung, die (1) die geschäftliche Position oder die Beziehung von Intel mit 

Anwendern negativ beeinflusst oder (2) gegen die Bedingungen der Vereinbarung verstößt. 

9.5. Darüber hinaus kann Intel Ihnen und Anwendern bestimmte Inhalte über den Marktplatz zur 

Verfügung stellen. Solche Inhalte können Werbung oder andere Mitteilungen umfassen. Sie 

dürfen diese Werbung oder andere Werbebotschaften nicht ändern, und Sie müssen sie auf 

Ihren Kontoseiten gemäß den technischen Anforderungen von Intel für den Marktplatz 
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anzeigen. Solche Inhalte dürfen ohne vorherige schriftliche Genehmigung duch Intel nicht 

außerhalb des Marktplatzes verwendet werden.  

10. Datenschutzpraktiken von Intel. Alle Inhalte, die Sie über den Marktplatz einreichen oder 

verarbeiten, werden von Intel erfasst, gespeichert und verwendet und von Ihnen an Intel lizenziert, 

und zwar in Übereinstimmung mit: 

10.1. dem Abschnitt „Übermittlungen von Inhalten durch Anwender“ der Geschäftsbedingungen von 

Intel.com; und 

10.2. Intels Datenschutzerklärung für alle Inhalte, die personenbezogene Daten sind. 

10.3. Die Nutzung des Marktplatzes unterliegt der Überwachung der Sicherheit und der Einhaltung 

der Nutzungsbedingungen.  

11. Recht auf Entfernung von Inhalten. Intel behält sich das Recht vor, nach eigenem Ermessen Inhalte, 

die von Ihnen erstellt oder von Intel veröffentlicht wurden, aus beliebigem oder keinem Grund zu 

genehmigen, zu entfernen oder abzulehnen, einschließlich solcher Inhalte, die: (1) die geschäftliche 

Position oder die Beziehung von Intel zu Anwendern negativ beeinflussen oder (2) gegen die 

Bedingungen der Vereinbarung verstoßen. 

12. Beendigung. Intel kann Ihre Nutzung des Marktplatzes jederzeit nach Ankündigung und aus 

beliebigen Gründen aussetzen oder beenden, einschließlich: 

12.1. aufgrund von technischen oder geschäftlichen Zwecken, einschließlich Wartungsarbeiten; 

12.2. wenn Intel angemessen feststellt, dass Sie gegen die Vereinbarung verstoßen haben; oder 

12.3. wenn Ihre Nutzung des Marktplatzes ein Risiko für Intel darstellt, eine Bedrohung durch 

potenzielle Ansprüche Dritter gegen Intel darstellt oder den Ruf von Intel potenziell schädigt. 

Soweit angemessen durchführbar, wird Intel Sie im Voraus über eine solche Aussetzung oder Kündigung 

informieren. 

13. Haftungsfreistellung. Sie verpflichten sich, Intel, seine Partner und verbundene Unternehmen von 

allen Ansprüchen, Klagen, Forderungen, Schäden, Schulden, Verlusten, Kosten, Ausgaben 

(einschließlich Prozesskosten und Anwaltskosten) und Haftungen, die sich aus allen Ansprüchen 

Dritter ergeben, freizustellen, und die:  

13.1.  behaupten, dass Ihr Angebot oder andere von Ihnen auf dem Marktplatz zur Verfügung 

gestellte Inhalte ein Eigentums- oder Persönlichkeitsrecht eines Dritten verletzen;  

13.2.  sich aus Streitigkeiten zwischen Ihnen und einem Anwender im Zusammenhang mit Ihrem 

Angebot oder einem anderen von Ihnen auf dem Marktplatz zur Verfügung gestellten Inhalt 

ergeben;  

13.3.  daraus entstehen, dass Intel Ihren Namen, Ihre Marke sowie Ihre Logos benutzt, wie in dieser 

Vereinbarung gestattet; 

13.4.  sich aus Ihrer Nichteinhaltung der geltenden Gesetze ergeben.  

Intel wird Sie (a) schriftlich über jegliche Ansprüche informieren, vorausgesetzt, dass das Versäumnis 

von Intel, Sie zu informieren, Sie nicht von jeglicher Haftung entbindet, es sei denn, dass ein solcher 

Verstoß Ihre gesetzlichen Rechte wesentlich beeinträchtigt; und (b) auf Ihre angemessene 

Aufforderung hin, Ihnen angemessene Unterstützung bei der Verteidigung der Ansprüche gewähren. 
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Sie erklären sich damit einverstanden, Intel oder seinen verbundenen Unternehmen, sofern 

zutreffend, angemessene Ausgaben zu erstatten, die aus der Bereitstellung dieser Unterstützung 

entstehen. Sie dürfen ohne die ausdrückliche, vorherige schriftliche Zustimmung von Intel keine 

Einigung oder Kompromittierung einer Forderung erzielen oder einen Fehler oder eine Haftung 

seitens Intel oder seiner verbundenen Unternehmen in Bezug auf eine Forderung, die unter diesen 

Abschnitt fällt, zugeben oder festlegen. 

14. Mitteilungen. Intel überwacht den Marktplatz auf unangemessenes und/oder rechtswidriges 

Verhalten. Sie sollten nicht davon ausgehen, dass die Kommunikation, wie z. B. Sofortnachrichten 

oder direkte Nachrichten auf dem Marktplatz, privat, vertraulich oder sicher sind.  

15. Übersetzungen. Intel kann Inhalte, die Sie auf dem Marktplatz veröffentlichen, für Ihre 

Zweckmäßigkeit in lokale Landessprachen übersetzen. Intel übernimmt keine Garantie für die 

Richtigkeit der Übersetzungen. Intel haftet nicht für Ungenauigkeiten oder Fehler in der Übersetzung 

oder für Verluste oder Schäden jeglicher Art, einschließlich, aber nicht beschränkt auf indirekte oder 

Folgeschäden oder Schäden, die aus oder in Verbindung mit Übersetzungen auf oder über den 

Markplatz entstehen.  
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Anhang B: Intel® Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen (sofern zum Sammeln von 

Prämienpunkten berechtigt) 

Die Teilnahme am Prämienpunkte-Programm unterliegt diesen Teilnahmebedingungen 

(Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen), welche die Teilnahmebedingungen der Intel® Partner Alliance 

ergänzen, sowie allen anderen Bedingungen, auf die in diesen Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen 

verwiesen wird (in der Gesamtheit als „Vereinbarung“ bezeichnet).  Groß geschriebene Begriffe, die in 

diesen Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen nicht anderweitig definiert werden, haben die ihnen in 

den Intel® Partner Alliance-Teilnahmebedingungen zugeschriebene Bedeutung. Im Falle eines Konflikts 

zwischen den Intel Partner Alliance-Teilnahmebedingungen und diesen Prämienpunkte-

Teilnahmedingungen bezüglich des Gegenstands dieser Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen haben 

diese Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen Vorrang, aber nur für den jeweiligen Konflikt.  

1. Teilnahme. 

1.1 Sie müssen aktiver Teilnehmer des Programms sein, um für die Tailnahme an Prämienpunkte 

qualifiziert zu sein. Die Qualifikation variiert je nach Ihrer Rolle und Teilnahmestufe innerhalb des 

Programms.  Die aktuell gültigen Regeln können auf den Prämienpunkte-Seiten der Programm-Website 

(„Prämienpunkte-Seiten“) eingesehen werden. Sie sind nicht verpflichtet, an Prämienpunkte 

teilzunehmen oder Intel® Produkte zu kaufen, um Teilnehmer des Programms zu bleiben. Autorisierte 

Lieferanten können nicht an Prämienpunkte teilnehmen.  

1.2 Für Berechtigungen und den Zugriff bezüglich Prämienpunkten sind die im Intel Profilcenter 

festgelegten Hauptansprechpartner maßgebend. Wenn Sie an Prämienpunkte teilnehmen, müssen Sie 

Hauptansprechpartner angeben, der Prämienpunkte in Ihrem Auftrag verwaltet. Dieser 

Hauptansprechpartner übernimmt die Verantwortung für die Einhaltung dieser Prämienpunkte-

Teilnahmebedingungen sowie die Verwaltung, Erfüllung und die Entscheidung hinsichtlich aller im 

Zusammenhang mit Prämienpunkten stehender Aspekte, Waren und Dienstleistungen.  

2. Qualifizierte Käufe, Aktivitäten und Teilnahme an Werbeaktionen.  

2.1 Teilnehmer können berechtigt sein, Prämienpunkte für qualifizierende Käufe und bestimmte 

Nichttransaktions-Aktivitäten zu sammeln. Zu anderen, nicht mit einer Transaktion verbundenen 

Aktivitäten, für die eventuell Prämienpunkte gewährt werden, können z. B. von Intel anerkannte 

Abschlüsse bestimmter Onlineschulungen und Teilnahmen an bestimmten Umfragen gehören. Nur für 

diejenigen Intel Produkte, Aktivitäten und Werbeaktionen, die auf den Prämienpunkte-Seiten aufgeführt 

sind, werden Prämienpunkte angerechnet. 

2.2 Intel kann Umsatzdaten verwenden, die von Ihnen, autorisierten Lieferanten oder anderen Dritten 

gemeldet werden, um die für Kaufaktionen gesammelten Prämienpunkte zu berechnen. Intel Produkte, 

die bei anderen Quellen als einem autorisierten Lieferanten erworben wurden, sind nicht für 

Prämienpunkte qualifiziert, außer wie anderweitig von Intel in den Teilnahmebedingungen der jeweiligen 

Werbeaktion angegeben. 

3. Wert der Prämien.  

3.1 Intel bestimmt nach eigenem Ermessen die Prämienpunktesumme für jeden qualifizierten Kauf, jede 

Aktivität oder Werbeaktion. Intel kann nach Ankündigung jederzeit die Punktewerte ändern oder die 

Anrechnung bisher qualifizierender Produkte, Aktivitäten oder Werbeaktionen beenden. Punktwerte 

können je nach geografischer Lage und Teilnahmestufe oder anderen Kriterien im Ermessen von Intel 

variieren. Intel behält sich das Recht vor, einen Mindestschwellbetrag für Prämienpunkte-Auszahlungen 

bzw. einen Höchswert für gesammelte Prämienpunkte festzulegen. Die Entscheidung von Intel bezüglich 

der Qualifikation eines Kaufs oder einer anderen Aktivität für Prämienpunkte ist endgültig.  
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3.2 Intel kann auch Prämienpunkte für Sonderaktionen, Angebote oder Kampagnen vergeben. Die 

Bedingungen für Sonderaktionen werden Ihnen auf die in der Regel für die Kommunikation mit 

Programmteilnehmern genutzte Methode mitgeteilt, u. a. per E-Mail und/oder Veröffentlichung der 

Bedingungen der Werbeaktion auf den Prämienpunkte-Seiten. 

4. Sammeln von Prämienpunkten.  

4.1 Diesen Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen entsprechend vergibt Intel für jeden qualifizierten 

Kauf, den Sie tätigen und der Intel korrekt gemeldet wird, Prämienpunkte in Übereinstimmung mit der 

für das gekaufte Produkt angegebenen Menge. Diesen Prämienpunkte-Teilnahmebedingungen 

entsprechend vergibt Intel für jede qualifizierte Nichttransaktions-Aktivität, die Sie durchführen und die 

Intel korrekt gemeldet wird, Prämienpunkte in Übereinstimmung mit der für die jeweilige Aktivität 

angegebene Menge. 

4.2 Prämenpunkte-Aktionen können zusätzlichen Bedingungen unterliegen, die in der Beschreibung der 

jeweiligen Aktion angegeben werden. 

4.3 Intel wird Ihre gesammelten Prämienpunkte basierend auf der Umsatzmenge, die von autorisierten 

Lieferanten gemeldet wird, oder wie anderweitig in den Teilnahmebedingungen für die jeweilige 

Werbeaktion angegeben, verarbeiten und in Ihrem Konto verbuchen. Sie sind dafür verantwortlich, Ihren 

Prämienpunktestand regelmäßig auf Richtigkeit zu prüfen. Falls eine Diskrepanz bei Ihrem 

Prämienpunktestand vorliegt, wenden Sie sich bitte an den Intel-Kundensupport. Bitte beachten: In 

bestimmten Fällen können Diskrepanzen auf ungenaue Berichte von Dritten zurückzuführen sein. In 

diesem Fall müssen Sie die Diskrepanz evtl. direkt mit dem Dritten klären und fordern, dass bei Intel ein 

Fehlerbericht eingereicht wird. Bei einer Diskrepanz, die nicht zwischen Ihnen und dem Dritten geklärt 

werden kann, gilt die Entscheidung von Intel bezüglich der gesammelten Punkte als endgültig. 

4.4 Falls ein Dritter Produkte in Ihrem Auftrag kauft, müssen Sie den autorisierten Lieferanten anweisen, 

Ihre aktive Firmennummer (Business ID) sowie Ihren Firmennamen und den des Dritten als 

Rechnungsempfänger anzugeben. 

4.5 Außer wie in den jeweiligen Promotion-Bedingungen anderweitig angegeben, gilt als relevantes 

Datum für die gesammelten Prämienpunkte: bei (1) einem Kauf das angegebene Kaufdatum in der 

Rechnung und (2) bei einer Nichttranskationsaktivität das Datum der Teilnahme oder Leistung.  

5. Einlösen von Prämienpunkten. 

5.1 Die Prämienpunkte stehen unmittelbar nach ihrer Gutschrift auf Ihrem Konto zur Verfügung und 

können für diejenigen Einlöseoptionen verwendet werden, die auf den Prämienpunkte-Seiten angegeben 

sind. Die Punkte haben keinen Geldwert. 

5.2 Sie können die verfügbaren Einlöseoptionen durchsuchen, die der Teilnahmestufe und Ortskriterien 

unterliegen. Für jeden Einlösegegenstand wird die für die Einlösung erforderliche Gesamtpunktezahl 

angezeigt. Die Prämienpunkte können nur für Gegenstände eingelöst werden, die Ihrem Punktestand 

entsprechen. Bei jeder Einlösung erfolgt eine Belastung Ihres Prämienpunktekontos mit der benötigten 

Punktezahl. Die Prämienpunkte werden sofort bei der Einlösung vom Konto abgezogen. 

5.3 Bestimmte Einlöseoptionen können zusätzlichen Bestimmungen, Bedingungen und/oder Regeln 

unterliegen, die in der Einlösebeschreibung aufgeführt sind.  

5.4 Vorbehaltlich aller einlösespezifischen Bedingungen wird Ihrem Konto die jeweilige Punktezahl 

gutgeschrieben, wenn eine Einlöseanforderung storniert oder eine Einlöseoption zurückgesandt wird. 

5.6 Intel kann von Zeit zu Zeit besondere Einlöseangebote erstellen. Die Bedingungen für solche 

Einlöseangebote werden über den Kanal mitgeteilt, der in der Regel für die Kommunikation mit 



Ver: 13.09.2023 

Vertrauliches Intel Dokument   24 
 

Programmteilnehmern verwendet wird, etwa E-Mail und/oder Veröffentlichung der 

Angebotsbedingungen auf den Prämienpunkte-Seiten. 

5.7 Intel behält sich das Recht vor, die Optionen für die Einlösung jederzeit ohne Vorankündigung und 

ohne jegliche Haftung zu ändern oder zu beenden. 

5.8 Außer wie ausdrücklich von Intel schriftlich autorisiert dürfen Sie Prämienpunkte nicht für die 

Begleichung finanzieller Ausstände oder Verpflichtungen bei einem autorisierten Lieferanten verwenden. 

6. Verfalltermine für Prämienpunkte.  

6.1 Prämienpunkte behalten ihre Gültigkeit für einen Zeitraum von 12 Kalendermonaten ab dem Datum, 

an dem die Punkte Ihrem Konto gutgeschrieben wurden, sofern (i) kein anderer Zeitraum für ein 

bestimmtes Prämienpunkte-Angebot mitgeteilt wird oder (ii) Prämienpunkte nicht in Übereinstimmung 

mit dem nachfolgenden Abschnitt 11 gestrichen werden. 

6.2 Prämienpunkte können aus folgenden Gründen verfallen: (1) der Teilnehmer beendet freiwillig die 

Teilnahme am Prämienpunkte-Programm oder die Prämienpunkte werden in Übereinstimmung mit 

Abschnitt 13 beendet, oder (2) die Prämienpunkte verfallen entsprechend den veröffentlichten Regeln 

für das Verfallen von Prämienpunkten.  

7. Kontoübersichten.  

7.1 Sie können die Prämienpunkte-Kontoanzeige über die Prämienpunkte-Seiten einsehen, auf denen 

der aktuelle Punktestand und die Transaktionen für Ihr Konto angegeben werden. In der Prämienpunkte-

Kontoanzeige werden Gutschriften und Belastungen Ihres Kontos erfasst. 

7.2 Sie müssen Intel alle Unstimmigkeiten bezüglich des Punktekontos innerhalb von sechs (6) Monaten 

ab dem Tag, an dem die betreffenden Prämienpunkte nach Ansicht des Programmteilnehmers 

gesammelt wurden, mitteilen. Andernfalls verfallen diese Prämienpunkte. Intel untersucht Käufe, die 

mehr als sechs (6) Monate ab dem Datum der Eskalation an Intel zurückliegen, nicht weiter und passt 

diesbezügliche Prämienpunktansprüche auch nicht an. Intel berücksichtigt nur Ansprüche, die den in den 

Prämienpunkte-Seiten angegebenen Verfahren entsprechend geltend gemacht werden. Bei 

genehmigten Anträgen wird Intel die Gutschrift von Prämienpunkten in Übereinstimmung mit dem auf 

den Prämienpunkte-Seiten angegebenen Verfahren veranlassen. Unter keinen Umständen haftet Intel 

für die von einem autorisierten Lieferanten bzw. sonstigen zugelassenen Dritten unterlassene korrekte 

Meldung qualifizierender Einkäufe oder für Meldungen oder Anträge auf die Gewährung einer Prämie, die 

nicht bei Intel eingegangen oder unlesbar bzw. unvollständig sind. 

8. Absichtlich leer gelassen 

9. Prüfungen.  

9.1 Intel überprüft die Einhaltung der Bedingungen seiner Programme regelmäßig. Falls Intel eine 

fehlerhafte Prämienpunktvergabe feststellt, benachrichtigt Intel Sie und gibt dabei angemessen 

detailliert die Menge der übermäßigen Punktezuweisung und die von Intel ergriffenen Aktionen zu deren 

Behebung an. Intel kann nach eigenem Ermessen alle zu viel gewährten Punkte mit dem aktuellen 

Punktestand oder zukünftigen Punktevergaben verrechnen, bis die übermäßigen Punkte ausgeglichen 

sind oder alternative Maßnahmen zu deren Begleichung ergreifen. Die Rückführung zu viel gewährter 

Punkte ist auf Verkaufstransaktionen beschränkt, die auf ein Jahr ab der Feststellung der zu viel 

gewährten Punkte zurückgehen. 

9.2 Sie müssen Kopien aller unterstützenden und Abrechnungsdokumente zu Prämienpunkte-

Leistungen und allen Käufen von Intel® Produkten ein (1) Jahr lang aufbewahren und Kopien auf Anfrage 

von Intel vorlegen, um Intel-Leistungen zu verifizieren oder abzustimmen. 
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10. Betrügerische Handlungen.  

Betrügerische und missbräuchliche Aktivitäten im Zusammenhang mit dem Sammeln oder Einlösen von 

Prämienpunkten können zur Folge haben, dass einige oder alle Vergünstigungen von Intel verfallen und 

der Betreffende aus dem Programm ausgeschlossen wird. Des Weiteren können zusätzliche rechtliche 

Schritte zur Rückführung der in betrügerischer Weise gesammelten oder eingelösten Prämienpunkte 

eingeleitet werden. 

11. Beendigung.  

Intel kann die Gewährung von Prämienpunkten jederzeit nach entsprechender Mitteilung beenden. In 

diesem Fall verfallen die vergebenen Prämienpunkte ab dem Datum der Beendigung. Bereits vergebene 

Punkte verfallen sechzig (60) Tage nach dem Datum der Beendigung oder Kündigung, sofern nicht 

anderweitig von Intel festgelegt. Sie können ihre Beteiligung am Sammeln von Prämienpunkten jederzeit 

nach entsprechender Mitteilung an Intel beenden. 
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Anhang C: Intel® Partner Alliance Markenlizenz 

Diese Intel® Partner Alliance-Markenlizenz („Lizenz“) und die Intel® Partner Alliance-

Teilnahmebedingungen regeln Ihre Nutzung lizenzierter Assets und die Nutzung von Lizenznehmer-

Marken in Verbindung mit dem Programm durch Intel. Bis zu Ihrer Annahme und Bestätigung der 

nachstehenden Bedingungen ist die Nutzung lizenzierter Assets nicht zugelassen und stellt eine 

Verletzung der exklusiven Rechte von Intel an Intel-eigenen Marken dar. In Großbuchstaben 

geschriebene Begriffe, die nicht an anderer Stelle in dieser Lizenz definiert werden, haben die ihnen in 

den Teilnahmebedingungen des Intel® Partner Alliance-Programms zugewiesene Bedeutung. Bei einem 

Konflikt zwischen Intel Partner Alliance-Teilnahmebedingungen und dieser Lizenz hinsichtlich des 

Gegenstands dieser Lizenz haben die Bedingungen dieser Lizenz Vorrang und gelten für diesen Konflikt. 

Diese Lizenz hat Vorrang vor jeder früheren Markenlizenz zum gleichen Gegenstand oder vor jeglichen 

anderen Intel-Programm-Markenlizenzen, die durch die Intel Partner Alliance ersetzt werden.  

Diese Lizenz ist erst rechtsgültig, wenn Sie von Intel die Mitteilung erhalten haben, dass Sie als 

Teilnehmer des Programms akzeptiert wurden.   

1. Begriffserläuterungen.  

1.1. „Entwicklungsmuster“ 

1.2. „Lizenzierte Brandingelemente“ sind die lizenzierten Marken, Logos, Logolabels oder 

Abzeichen von Intel, die in den Nutzungsrichtlinien angegeben sind sowie alle Marken von Intel, 

die auf den Ihnen bereitgestellten Logos oder Abzeichen dargestellt sind.    

1.3. „Lizenzierte Materialien“ bedeutet jede Werbung, Werbeaktion bzw. alle Merchandising-

Materialien und Grafiken, die Intel Ihnen evtl. zu Ihrer Nutzung bereitstellt. 

1.4. „Plattform-Logos“ sind lizenzierte Brandingelemente für von Intel festgelegte Plattform-

Markenbezeichnungen, die in Anhang A aufgeführt sind. Aktualisierungen von Anhang A gelten 

ab der Veröffentlichung oder der Mitteilung an Sie entsprechend Abschnitt 5.2 der 

Teilnahmebedingungen. 

1.5. „Programmlogos“ bedeutet die in Übereinstimmung mit den Ihnen bereitgestellten 

Nutzungsbedingungen lizenzierten Member-, Gold- und Titanium-Logos.    

1.6. „Qualifizierende Intel Technik“ bedeutet die jeweilige Intel-Komponente oder das jeweilige 

Intel-Gerät, das für ein QLP erforderlich ist.  

1.7. „Qualifizierendes Lizenznehmerprodukt“ oder „QLP“ ist ein Produkt, welches die von Intel 

festgelegten oder in den Nutzungsrichtlinien für die betreffenden lizenzierten 

Brandingelemente definierten Anforderungen an die Plattformmarke erfüllt oder ein Produkt ist, 

das mit dem entsprechenden Markenprodukt gemäß den Nutzungsrichtlinien entwickelt wurde. 

1.8. „Nutzungsrichtlinien“ bezeichnet alle Bedingungen, Definitionen, Kriterien und 

Nutzungsrichtlinien für die Nutzung von lizenzierten Assets.   Die Nutzungsrichtlinien können 

jederzeit nach eigenem Ermessen von Intel geändert werden. Dies umfasst u. a. die Einführung 

neuer Produkte oder lizenzierter Assets durch Intel. Der Lizenznehmer muss die Einhaltung der 

neuesten Nutzungsrichtlinien sicherstellen, die bereitgestellt, veröffentlicht oder Ihnen auf 

sonstige Weise zur Verfügung gestellt wurden.  
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2. Lizenzvergaben.  

2.1. Intel-Lizenz. Sofern Sie die Bestimmungen dieser Lizenz, die Teilnahmebedingungen der Intel 

Partner Alliance und die geltenden Nutzungsrichtlinien voll und ganz erfüllen, erteilt Ihnen Intel 

hiermit eine weltweite, beschränkte, nicht ausschließliche, nicht übertragbare, 

lizenzgebührenfreie, widerrufliche Lizenz für (A) die Nutzung und Darstellung der lizenzierten 

Brandingelemente ausschließlich auf dem qualifizierenden Lizenznehmerprodukt und dessen 

Verpackung sowie in Werbe- und Werbeaktionsmaterial in Übereinstimmung mit den relevanten 

Nutzungsrichtlinien, (B) – falls Sie qualifizierter Gold- oder Titanium-Partner sind – die Nutzung 

und Darstellung des relevanten Programm-Logos ausschließlich in Werbe- und 

Werbeaktionsmaterial, um Ihre Programmteilnahmestufe wiederzugeben (es wird keine Lizenz 

zur Nutzung von Programmlogos auf Produkten, Produktverpackungen oder Prospektmaterial 

gewährt), (C) die Nutzung und Darstellung der lizenzierten Materialien ausschließlich für die 

Bewerbung des QLP in Übereinstimmung mit den von Intel bereitgestellten Anweisungen oder 

Nutzungsrichtlinien und (D) die Nutzung und Darstellung des Plattformlogos nur auf Geräten mit 

zugehöriger Verpackung, die jede von Intel geforderte relevante Spezifikation oder Validierung 

bestanden haben. Im Rahmen dieser Lizenz werden Ihnen von Intel keine weiteren Rechte, Titel 

oder Lizenzen gewährt, und es wird keine Lizenz für die Nutzung eines Plattformlogos auf 

Geräten oder zugehörigen Verpackungen gewährt, solange Sie die Anforderungen für die 

Plattform-Markenbezeichnung nicht erfüllt haben.   

2.2. Vergabe durch den Lizenznehmer. Sie erteilen Intel eine eingeschränkte, nicht exklusive, nicht 

übertragbare, tantiemenfreie, widerrufliche Lizenz zur Nutzung und Anzeige Ihres Namens, Ihrer 

Firmenmarke oder Ihres Firmenlogos zum Zwecke der Werbung für das Intel Partner Alliance-

Programm, Ihre Teilnahme an Intel Partner Alliance-Programm oder andere Aktivitäten, wie von 

Ihnen schriftlich autorisiert.    

3. Produktqualität. 

3.1. Das QLP muss den Spezifikationen und Kriterien der Nutzungsrichtlinien entsprechen. Ihnen ist 

untersagt, lizenzierte Assets an Geräten, Produkten, Materialien oder Diensten anzubringen oder 

für diese zu verwenden, die keine QLP gemäß Definition in den relevanten Nutzungsrichtlinien 

sind.   

3.2. Sie dürfen das zur Plattform-Markenbezeichnung gehörende Plattformlogo nur auf den Geräten 

und der zugehörigen Verpackung benutzen und darstellen, für die Sie die Anforderungen 

bezüglich eines repräsentativen Systems Ihrer betreffenden Marken-, Modell- oder 

Artikelbezeichnung erfüllt haben. Sie müssen alle erforderlichen Spezifikationen für die 

jeweilige Plattform-Markenbezeichnung erfüllen und alle relevanten Verifizierungen, Tests oder 

Zertifizierungen bestehen, die für die Markenbezeichnung gefordert werden, um das zugehörige 

Plattformlogo zu verwenden.  Die für Plattform-Markenbezeichnungen geltenden 

Anforderungen können im Intel Ressourcen- und Design-Center eingesehen werden.  Sie 

können für Geräte werben, die das Plattformlogo tragen und die Anforderungen für die 

Plattform-Markenbezeichnung erfüllen. 

3.3. Sie müssen alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Herstellung, Montage, Vermarktung und 

zum Verkauf des QLP einhalten, in dessen Zusammenhang Sie ein lizenziertes Asset nutzen oder 

anzeigen. 
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4. Ordnungsgemäße Nutzung lizenzierter Assets und Materialien. 

4.1. Sie dürfen lizenzierte Assets und Materialien nur diesem Abschnitt 4 und den relevanten 

Nutzungsrichtlinien entsprechend verwenden. Sie dürfen die lizenzierten Assets und Materialien 

nur wie ausdrücklich von Intel angegeben nutzen.  

4.2. Sie dürfen lizenzierte Assets oder Materialien nur wie von Intel im Voraus und schriftlich 

genehmigt modifizieren oder ändern.  

4.3. Sie stimmen zu, das lizenzierte Asset nur mit dem angemessenen Substantiv zu verwenden. 

Außerdem stimmen Sie zu, keine Intel-Marke als Substantiv bzw. im Plural zu verwenden, in der 

Possessivform, sie abzukürzen oder mit einer anderen Intel-Marke zu anderen Wörtern, 

Symbolen oder Zahlen zu kombinieren, ob als ein Wort oder mit Bindestrich. 

4.4. Sie müssen bei allen Intel Marken das Eigentum durch Intel anzeigen, indem Sie das Symbol ™ 

oder ® und die in den Nutzungsrichtlinien angegebene Zuordnung verwenden.  

4.5. Sie müssen die lizenzierten Assets so nutzen, dass der eigenständige kommerzielle Eindruck klar 

wird, und dürfen Intel-Marken oder lizenzierte Assets nicht in Ihre eigenen Namen, Marken, 

Logos oder Designs integrieren. Sie dürfen die Intel Marken oder lizenzierte Assets in keiner 

Weise verändern. Sie dürfen auch keine Kennzeichen oder Logos verwenden oder übernehmen, 

die Intel Marken zum Verwechseln ähnlich sind oder die Ausdruckskraft von Intel Marken 

abschwächen.  

4.6. Ihr Name und Ihr Branding müssen immer größer und stärker hervorgehoben dargestellt werden 

als die lizenzierten Assets. 

4.7. Sie dürfen Intels Marken oder lizenzierte Brandingelemente nicht so verwenden oder darstellen, 

dass eine Verwechslung hinsichtlich des Ursprungs, des Sponsorings oder der Assoziation Ihrer 

Produkte mit Bezug auf Intel entsteht, oder wodurch der Öffentlichkeit gegenüber in irgendeiner 

Form angedeutet wird, dass Sie ein Geschäftsbereich oder ein angegliedertes Unternehmen 

oder ein Franchise-Unternehmen von Intel oder in anderer Art und Weise mit Intel verbunden 

sind. Sie dürfen auf Ihren Rechnungen, Schriftstücken, Versandanzeigen, in Ihrem Briefkopf, auf 

Visitenkarten oder auf Namensetiketten/Firmenschildern keine Intel-Marken oder lizenzierten 

Assets verwenden bzw. darstellen. 

4.8. Sie dürfen die Funktionalität oder Verwendung von Intel-Produkten oder Verpackung nicht 

ändern und stimmen zu, keine lizenzierten Assets oder Intel Marken herzustellen, zu entwerfen, 

reproduzieren, fälschen, kopieren, modifizieren, verteilen oder zu verkaufen oder anderen dies 

zu erlauben. Sollten Sie einen der genannten Schritte ergreifen, stellt dies eine materielle 

Verletzung dieser Lizenz dar und kann zur sofortigen Kündigung dieser Lizenz und Ihrer 

Teilnahme am Intel Partner Alliance-Programm führen. Intel behält sich außerdem alle Rechte 

zum Einsatz aller seiner verfügbaren Rechtsmittel im Falle einer Verletzung dieser 

Vertragsbestimmungen Ihrerseits vor. Jedes Produkt, das von Intel als verändert, umetikettiert 

oder auf sonstige Weise gefälscht bestimmt wird, ist nicht für RMA qualifiziert und Intel behält 

sich das Recht vor, ein solches Produkt zurückzuhalten, um es den Strafverfolgungsbehörden 

vorlegen zu können oder zu zerstören.  

4.9. Soweit Intel Ihnen Entwicklungsmuster gemäß der Intel Pre-Release Loan Agreement zur 

Verfügung stellt, gelten die Bedingungen der IPLA und Sie dürfen sie nicht „vermarkten“ und Sie 
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müssen diese Einheiten als Entwicklungsmuster identifizieren.  Außerdem dürfen Sie keine 

Entwicklungsmuster von einer anderen Partei als Intel erwerben.  Die Verwendung von 

Entwicklungsmuster außerhalb der IPLA oder der Erwerb von Entwicklungsmustern aus einer 

anderen Quelle als Intel stellt einen Verstoß gegen diese Teilnahmebedingungen dar.   

4.10. Sie dürfen lizenzierte Assets, die Sie von einer anderen Quelle als Intel oder über einen 

von Intel autorisierten Fulfillment-Prozess erhalten haben, nicht verwenden.  

4.11. Sie dürfen nicht genutzte lizenzierte Asset-Materialien nicht verteilen, verkaufen bzw. 

weitergeben.  

4.12. Jede Nutzung und Anzeige der lizenzierten Assets, die nicht den Bedingungen dieser Lizenz 

bzw. den Nutzungsrichtlinien entspricht, stellt eine materielle Verletzung dieser Lizenz dar und 

kann zur sofortigen Kündigung dieser Lizenz und Ihrer Teilnahme am Intel Partner Alliance-

Programm führen. Intel behält sich außerdem alle Rechte zum Einsatz aller seiner verfügbaren 

Rechtsmittel im Falle einer Verletzung dieser Vertragsbestimmungen Ihrerseits vor.  

4.13. Sie dürfen Intel-Marken oder lizenzierte Assets nicht in einer Art und Weise verwenden oder 

darstellen, durch die Intel, seine Produkte oder Dienstleistungen verunglimpft werden oder für 

Werbeartikel oder Produkte verwenden, die nach Intels alleinigem Ermessen Intels Goodwill an 

Intel-Marken mindern oder anderweitig schädigen könnten, insbesondere wenn die 

Verwendung als obszön, pornographisch, übermäßig gewalttätig oder anderweitig als 

schlechter Geschmack oder rechtswidrig angesehen werden könnte oder den Zweck hat, 

unrechtmäßiges Verhalten zu fördern. 

4.14. Sie dürfen Intel Produktnamen (z. B. Intel® Core™ i9 Prozessor) in Textform und ohne Logo in 

der Werbung, in Werbematerial und auf Rechnungen verwenden, um sich auf das jeweilige Intel 

Produkt zu beziehen, solange Sie diese Produktnamen bestimmungsgemäß als Marken mit 

dem entsprechenden Markensymbol und dem Markenhinweis, wie in diesem Abschnitt 4 

verlangt, verwenden. 

5. Recht auf Inspektion. Intel hat das Recht, Folgendes zu prüfen, zu untersuchen, zu testen bzw. zu 

validieren: (1) jedes qualifizierende Lizenznehmerprodukt (und der Lizenznehmer wird bei Bedarf ein 

Produktmuster bereitstellen), (2) jede Produktverpackung und Werbematerial mit den lizenzierten 

Brandingelementen, (3) Materialien, die lizenzierte Materialien darstellen und (4) nach angemessener 

Vorankündigung Fertigungs- und Verkaufsorte.  Sie müssen jede von Intel angeforderte Änderung 

vornehmen, um die Einhaltung dieser Lizenz sicherzustellen.  

6. Interessenschutz.  

6.1. Anerkennung von Rechten. Sie bestätigen die exklusiven Rechte von Intel an den lizenzierten 

Assets und den damit verbundenen Firmenwert (Goodwill) und, dass sich jede Nutzung der 

lizenzierten Assets ausschließlich zum Vorteil Intels auswirken wird. Sie werden die Rechte von 

Intel an den lizenzierten Assets nicht in Frage stellen und keine Handlung ergreifen, die den 

Rechten von Intel an ihnen zuwiderläuft. Sie werden keine Marke, keinen Namen bzw. keine 

Bezeichnung im Format „_____INSIDE“ / BEGRIFF+INSIDE in jeglicher Sprache für jegliches 

Produkt oder jegliche Dienstleistung verwenden, registrieren oder dazu anmelden, und Sie 

werden keinen INTEL-basierten Namen oder keine entsprechende Marke (ob alleinstehend, als 

Präfix oder Suffix) oder kein Logo, das einen Wirbel oder unterbrochenen Kreis enthält, identisch 
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mit oder ähnlich dem INTEL-Unternehmenslogo mit dem runden Welle, für jegliches Produkt 

oder jegliche Dienstleistung verwenden, registrieren oder dazu anmelden. 

6.2. Wenn Sie zu irgendeinem Zeitpunkt kraft Gesetzes oder auf andere Art und Weise Rechte, 

Eintragungen oder Anmeldungen an bzw. für lizenzierte(n) Brandingelemente(n) oder Teile(n) 

davon erwerben bzw. durchführen lassen, sind Sie verpflichtet, solche Rechte, Eintragungen 

oder Anmeldungen zusammen mit dem gesamten, damit verbundenen Firmenwert (Goodwill) 

umgehend und für Intel kostenlos an Intel abzutreten. 

6.3. Geltendmachung von Rechten. Falls Sie sich einer nicht autorisierten Nutzung lizenzierter 

Assets oder Materialien bewusst werden, müssen Sie Intel umgehend schriftlich verständigen 

und auf Kosten von Intel voll und ganz bei der Durchsetzung der Rechte von Intel gegen einen 

solchen Dritten kooperieren. Das Recht der Geltendmachung von Intels Rechten an den 

lizenzierten Assets und Materialien bleibt vollständig bei Intel und wird nach Intels alleinigem 

Ermessen ausgeübt. Sie dürfen keine Handlungen oder Ansprüche zur Durchsetzung der Rechte 

von Intel an lizenzierten Assets oder Materialien einleiten. 

7. Haftungsfreistellung.  

7.1. Intel wird sich gegen alle Ansprüche wehren oder diese gütlich beilegen (nach eigenem 

Ermessen von Intel), die gegen Sie in einem Rechts- oder sonstigen Verfahren vorgebracht 

werden und auf dem Vorwurf basieren, dass die lizenzierten Assets oder Materialien, die von 

Ihnen dieser Lizenz und allen Nutzungsrichtlinien entsprechend genutzt werden, die 

Markenrechte Dritter verletzen, und Intel wird alle Schäden, Kosten und Gebühren übernehmen, 

die gegen Sie geltend gemacht werden und diesem Anspruch zugeordnet sind, vorausgesetzt 

dass Folgendes gilt: 

7.1.1. Sie benachrichtigen Intel umgehend schriftlich über den Anspruch, 

7.1.2. Intel hat die alleinige Kontrolle und Führung über die Verteidigung gegen den und/oder 

Beilegung des Anspruchs, 

7.1.3. Sie kooperieren vollumfänglich und zeitnah und stellen Intel auf Kosten von Intel alle 

angeforderten Zustimmungen, Informationen und Unterstützung zur Verfügung, und  

7.1.4. Sie beenden auf Aufforderung durch Intel die Nutzung der lizenzierten Assets oder 

Materialien umgehend, deren Eigentumsrechte in Frage gestellt wurden.   

7.2. Bei einem Anspruch oder der Drohung eines Anspruchs gegen Intel in Bezug auf die lizenzierten 

Assets oder Materialien kann Intel sofort auf schriftliche Mitteilung hin die gesamte oder Teile 

dieser Lizenz kündigen und Sie stellen die Nutzung der lizenzierten Assets oder Materialien 

sofort ein.  Intel haftet nicht für zugeschlagene Schäden, Kosten oder Gebühren aufgrund Ihrer 

weiteren Nutzung der in Frage gestellten lizenzierten Assets oder Materialien in Widerspruch zu 

den Anweisungen Intels zur Einstellung der Nutzung.  Diese Haftungsfreistellung deckt keine 

Schadensansprüche ab, die Sie durch die Ausübung angemessener Anstrengungen unter den 

jeweiligen Umständen hätten vermeiden oder abwenden können. 

7.3. Sie verteidigen Intel oder einigen sich (nach eigenem Ermessen) gütlich zu jedem Anspruch, der 

gegen Intel erhoben oder in einem Verfahren vorgebracht wird bezüglich (a) Ihrer Nutzung der 

lizenzierten Assets oder Materialien in Verletzung dieser Lizenz (außer Intel beschließt nach 
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eigenem Ermessen, die Kontrolle über die Verteidigung oder Einigung zu behalten) oder (b) 

Ihrem Design, Ihrer Herstellung, Werbung, Vermarktung, Promotion, Verteilung oder Ihres 

Verkaufs des QLP, für den Sie die lizenzierten Vermögenswerte nutzen und Sie übernehmen alle 

Zahlungen für Schadensansprüche, Kosten und Gebühren, die gegen Intel fällig werden und 

ausschließlich dem Schadensanspruch zuweisbar sind, vorausgesetzt, dass Folgendes gilt: 

7.3.1. Intel informiert Sie umgehend schriftlich über den Anspruch,  

7.3.2. Sie haben die alleinige Kontrolle und Führung über die Verteidigung gegen den und/oder 

Beilegung des Anspruchs, 

7.3.3. Intel kooperiert vollumfänglich und zeitnah und stellt Ihnen auf Ihre Kosten alle 

angeforderten Zustimmungen, Informationen und Unterstützung zur Verfügung.   

7.4. Bei einem Anspruch oder der Drohung eines Anspruchs gegen Intel oder Sie in Bezug auf Ihr 

Design, Ihre Herstellung, Werbung, Vermarktung, Promotion, Verteilung oder Ihren Verkauf des 

QLP, kann Intel durch schriftliche Mitteilung sofort die gesamte oder Teile dieser Lizenz 

kündigen und Sie stellen die Nutzung der lizenzierten Assets umgehend ein.  Diese 

Haftungsfreistellung deckt keine Schadensansprüche ab, die Intel durch die Ausübung 

angemessener Anstrengungen unter den jeweiligen Umständen hätten vermeiden oder 

abwenden können. 

8. Laufzeit und Kündigung. 

8.1. Laufzeit. Diese Lizenz bleibt bis zu ihrem Ablauf oder ihrer Kündigung wie hierin angegeben 

oder bis zur Kündigung der Intel Partner Alliance-Teilnahmebedingungen in Kraft. 

8.2. Beendigung. Jede der beiden Parteien kann diese Lizenz aus wichtigem Grund oder ohne 

Angabe von Gründen mit einer Frist von dreißig (30) Tagen kündigen. Im Falle einer Verletzung 

von Bestimmungen dieser Lizenz durch eine der beteiligten Parteien kann die andere Partei den 

Vertrag fristlos schriftlich beenden. Eine Möglichkeit zur Beseitigung der Verletzung dieser 

Bestimmungen kann gewährt werden, ist jedoch nicht obligatorisch. Falls Sie von der Teilnahme 

ausgeschlossen wurden oder kein Mitglied der Intel Partner Alliance mehr sind, wird diese Lizenz 

automatisch gekündigt.   

8.3. Ablauf. Diese Lizenz läuft mit sofortiger Wirkung ab, wenn eine der Parteien ihre 

Geschäftstätigkeit aus beliebigem Grund einstellt. Falls eine der Parteien zahlungsunfähig wird, 

einen Konkursverwalter zugewiesen erhält, liquidiert wird, ein Insolvenzverfahren beantragt 

oder wenn gegen sie ein Insolvenzverfahren beantragt und nicht innerhalb von dreißig (30) 

Tagen abgewiesen wird, steht es der anderen Partei frei, entweder (i) die Lizenz durch Kündigung 

gegenüber der anderen Partei aufzuheben oder (ii) diese Lizenz weiterzuführen, ohne auf ihre 

Rechte oder Rechtsmittel, die ihr andernfalls zustehen würden, zu verzichten. 

8.4. Wirkung des Ablaufs oder der Beendigung. Bei Beendigung oder Ablauf dieser Lizenz müssen 

Sie die Nutzung aller lizenzierten Assets und Materialien unverzüglich einstellen.  

8.5. Fortdauernde Pflichten. Zusammen mit Abschnitt 5.3 der Teilnahmebedingungen bleiben 

Verpflichtungen der Parteien nach den Bedingungen von 1, 5, 6, 8.5 und 9 ungeachtet der 

Kündigung oder des Ablaufs dieses Lizenzvertrags in Kraft. 

9.  Allgemeine Pflichten. 
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9.1. Rechtswahl und Gerichtsstand. 

9.1.1. In den Vereinigten Staaten unterliegen diese Lizenz und alle Maßnahmen, die aus ihrer 

Verletzung folgen in Ihrer Gänze den Gesetzen des Staates Delaware, ohne die Regeln oder 

Grundsätze der Rechtswahl zu berücksichtigen oder anzuwenden. Die Parteien vereinbaren 

ferner, dass für alle außervertraglichen Ansprüche, die eine Partei aufgrund dieser 

Vereinbarung geltend machen könnte, insbesondere wegen Markenverletzung, 

Markenverwässerung, Markenmissbrauch, Vorlage falscher Ursprungszeugnisse, 

unlauteren Wettbewerbs und für sonstige außervertragliche Ansprüche das US-

Bundesrecht und das Recht des US-Bundesstaates Kalifornien gilt. Für jeden Rechtsstreit 

aufgrund dieser Lizenz wird als ausschließlicher Gerichtsstand die Zuständigkeit der Staats- 

und Bundesgerichte im Santa Clara County, Kalifornien, vereinbart. 

9.1.2. Für Europa, Nahost, Afrika sowie Asien, den pazifischen Raum und Lateinamerika (außer 

Russland): Die Gültigkeit, Auslegung und Durchführung dieser Lizenz unterliegt dem Recht 

des betreffenden Landes des Lizenznehmers ohne Verweis auf Kollisionsnormen. Für jeden 

Rechtsstreit aufgrund dieser Lizenz wird als ausschließlicher Gerichtsstand die 

Zuständigkeit der Gerichte der jeweiligen Landeshauptstadt des Staates oder der Gerichte 

im Gerichtsbezirk des von Intel autorisierten Rechtsanwalts im relevanten Land vereinbart.  

9.1.3. Für die Russische Föderation: Die Gültigkeit, Auslegung und Durchführung dieser Lizenz 

unterliegt dem Recht der Vereinigten Staaten von Amerika ohne Verweis auf 

Kollisionsnormen. Jeder Rechtsstreit, der sich aus oder im Zusammenhang mit dieser 

Lizenz ergeben, ist durch das Schiedsgericht in Stockholm, Schweden, in Übereinstimmung 

mit den Verfahrensgrundsätzen des Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of 

Commerce zu klären. Die Entscheidung des Gerichts ist für die Parteien endgültig und 

bindend. 

9.2. Angemessener Rechtsbehelf. Sie nehmen zur Kenntnis und bestätigen, dass Intel durch Ihre 

Verletzung dieser Lizenz nicht wieder gutzumachender Schaden entsteht, der durch 

Schadensersatz in Geld in einer Klage vor Gericht nicht ohne Weiteres ersetzt werden kann und 

außerdem eine Verletzung der geistigen Eigentumsrechte und der Rechte nach den Gesetzen 

über unlauteren Wettbewerb darstellen könnte. Deshalb hat Intel im Falle einer Nichterfüllung 

oder Vertragsverletzung durch Sie, einschließlich Handlungen Ihrerseits, die für Intels 

Firmenwert (Goodwill), Ruf oder Rechte an Intel-Marken einen Schaden bzw. eine Minderung 

verursachen könnten, zusätzlich zu allen anderen verfügbaren Rechtsmitteln Anspruch auf eine 

sofortige einstweilige Verfügung, um diesen nicht wieder gutzumachenden Schaden, Verlust 

oder diese Wertminderung zu stoppen oder zu verhindern. 

9.3. Mitteilungen und Anhänge. Mitteilungen von Intel an den Lizenznehmer werden in 

elektronischer Form oder per Post, Lieferservice oder persönlich der designierten 

Kontaktperson für die Lizenz oder der/dem Unterzeichnenden der nachstehenden 

Vereinbarung zugestellt.  Mitteilungen vom Lizenznehmer an Intel sind wie folgt zuzustellen:  

Director Trademarks & Brands 

Intel Corporation 

2200 Mission College Blvd 

RN4-151 

Santa Clara, CA 95054 
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Trademarks.and.brands@intel.com 

  

mailto:Trademarks.and.brands@intel.com
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Anhang A 

Plattform-Markenbezeichnungen 

 

Intel vPro®/vPro® 

Intel® Evo™ 
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Anhang D – Market Development Funds und Inter Partner Investment Center – 

Teilnahmebedingungen 

 

Wenn Sie bestimmte Berechtigungsvoraussetzungen erfüllen, erhalten Sie möglicherweise eine Co-

Investition von Intel, um die Leistung der Vertriebs- und Marketingaktivitäten mit Unterstützung von 

Intel zu finanzieren.  Der Erhalt dieser Mittel und Ihre Nutzung des Intel Partner Investment Center 

(das „System“) unterliegen den folgenden Teilnahmebedingungen.  

Diese Teilnahmebedingungen in diesem Anhang und alle anwendbaren Änderungen („Anhang“) stellen 

eine rechtliche Vereinbarung zwischen Ihrem Unternehmen und seinen Tochtergesellschaften mit 

Mehrheitsbesitz („Sie“, „Mitglied“) und der hierin genannten zuständigen Intel Einheit („Intel“) in 

Bezug auf Ihre Nutzung des Intel® Partner Investment Center (das „System“) dar. Das Intel Partner 

Investment Center ist auch als konsolidierte Co-Marketing-Plattform bekannt, und die 

Teilnahmebedingungen des Intel Partner Investment Center sind auch als Teilnahmebedingungen der 

konsolidierten Co-Marketing-Plattform bekannt.  

A.  Intel Co-Marketing – Überblick  

Intel Co-Marketing, das über das System operationalisiert wird, existiert, um Unternehmen dabei zu 

helfen, durch das Co-Marketing von Intel Produkten, Technologien und Marken die Nachfrage der 

Endbenutzer nach Systemen mit Intel Technik zu generieren. Intel bietet eine Zahlung durch 

Rückerstattung oder auf andere Weise bis zu einem vereinbarten Betrag für einen Teil bestimmter, von 

Mitgliedern finanzierter Marketingaktivitäten an.  

Die Anforderungen und Bedingungen des Intel Co-Marketing-Programms sind in den folgenden 

Dokumenten wiedergegeben:  

• Dieser Anhang;  

• Aktivitätsleitfaden von Intel, verfügbar unter http://partnercenter.intel.com, der Einzelheiten 

zu den Anforderungen an Intel Contribution, einschließlich Branding und Leistungsnachweis 
enthält; und  

• Zusätzliche Programminformationen auf den Websites des Intel Co-Marketing-Programms und 

in den Programmmaterialien.  

Die englischen Sprachversionen der aufgeführten Inhalte sind die maßgeblichen Inhalte für jedes 

Programm. Jede Übersetzung der Inhalte dient nur der Bequemlichkeit; im Falle einer Abweichung ist 

die englische Version maßgeblich. Die aktuellste Version dieses Anhangs finden Sie auf den Webseiten 

des Intel Co-Marketing-Programms.    

B  Teilnahmebedingungen  

1 Intel Contribution. Intel Co-Marketing-Aktivitäten, die Ihr Unternehmen in Bezug auf qualifizierte 

Intel® Produkte, Technologien oder Marken bewerben, können über die Co-Marketing-Programme 

von Intel für eine Intel Contribution qualifiziert sein.  

http://partnercenter.intel.com/
http://partnercenter.intel.com/
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2 Akzeptierte Aktivitäten. Die Co-Marketing-Programme von Intel bieten eine Intel Contribution für 
eine Reihe von Aktivitäten, die von beiden Parteien im System vereinbart wurden („akzeptierte 
Aktivitäten“).  

3 Vorherige Vereinbarung. Alle Aktivitäten müssen von beiden Parteien über das System vereinbart 

werden, bevor Sie eine Aktivität auf dem Markt ausführen.  

4 Leistungsnachweis. Sie müssen für alle akzeptierten Aktivitäten einen Leistungsnachweis („POP“) 
haben. Das System wird Sie über POP informieren, das zur Unterstützung Ihres Anspruchs auf Intel 
Contribution („Anspruch“) eingereicht werden muss.  

5 Anspruchszeitpunkt. Nach der Ausführung jeder akzeptierten Aktivität müssen Sie innerhalb von 6 

Monaten einen Anspruch über das System abschließen und einreichen, sofern nicht anders 

angegeben.  

6 Maximale Intel Contribution. Ansprüche werden über eine Intel Contribution nur bis zu dem für die 

akzeptierte Aktivität zulässigen Höchstbetrag bezahlt.  

7 Unvollständiger POP. Ansprüche, die mit unvollständiger POP-Dokumentation eingereicht werden, 

können, sofern gewünscht, verzögert und in den Aufbewahrungsort gebracht werden, und Sie 
werden benachrichtigt, dass zusätzliche Dokumentation erforderlich ist. Wenn die vollständige 

Dokumentation nicht innerhalb des für die akzeptierte Aktivität im System angegebenen 

Zeitrahmens eingegangen ist, kann nur der Teil des Anspruchs bezahlt werden, für den die 

Dokumentation vorliegt.  

8 Anspruchsüberprüfung. Wenn der Anspruch nicht genehmigt wird, gibt der Anspruchsprüfer eine 
Erklärung ab. Zu den Gründen, aus denen ein Anspruch abgelehnt werden kann, gehören unter 

anderem:  

9.1 Die Aktivität wurde nicht von beiden Parteien vor der Ausführung der Aktivitäten 
vereinbart.  

9.2 Die durchgeführten Aktivitäten stimmten nicht mit der akzeptierten Aktivität überein.  

9.3 Unzureichende POP-Dokumentation.  

9.4 Die Aktivität erfüllt nicht die im Aktivitätsleitfaden beschriebenen Anforderungen oder 
folgt anderweitig nicht den Teilnahmebedingungen dieses Anhangs.  

9 Markenlizenz. Ihre Verwendung von Intel-Marken kann einer separaten Markenlizenzvereinbarung 

mit Intel unterliegen. Wenn Sie keine separate Markenlizenzvereinbarung mit Intel abgeschlossen 
haben, gewährt Ihnen Intel eine weltweite, begrenzte, nicht exklusive, nicht übertragbare, 

lizenzfreie, widerrufliche Lizenz zur Nutzung von Intel-Marken (wie sie im System verfügbar 

gemacht werden) in Verbindung mit akzeptierten Aktivitäten. Sie stimmen zu, alle 

Nutzungsrichtlinien für Intel-Marken zu befolgen.  

10 Bonusmedien-Platzierungen. Wenn Ihnen Bonusmedienplatzierungen als Ergebnis von 
erstattungsfähigen Aktivitäten des Intel Co-Marketing-Programms gewährt werden, müssen die 

Bonusanzeigen mit den Regeln des Intel Co-Marketing-Programms übereinstimmen, damit die 

ursprünglichen Aktivitäten im Rahmen eines beliebigen Intel Co-Marketing-Programms 
erstattungsfähig sind.  

11 Zahlung der Intel Contribution.  
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11.1 Intel Contributions erfolgt über elektronische Geldüberweisung (EFT), Scheck, 

Gutschriftmemo oder eine andere angegebene Zahlungsmethode. Zahlungen werden 
innerhalb des Zeitraums und über die für die akzeptierte Aktivität im System 

angegebene Zahlungsmethode ausgestellt.  

11.2 Für den Fall, dass Intel die von Ihnen in Ihren Ansprüchen angeforderten Beträge in US-

Dollar umwandelt, wird Intel den zum Zeitpunkt der Antragstellung geltenden 

Wechselkurs verwenden. Sie sind dafür verantwortlich, ein gültiges Bankkonto mit Intel 
Accounts Payable zu unterhalten, um eine Intel Contribution zu erhalten.  

11.3 Intel behält sich das Recht vor, Intel Contributions zu verwenden, um alle früheren 
fälligen Beträge, die Sie Intel schulden, abzuziehen. Sie können die Zahlung an Intel 

aufgrund von streitigen Intel Co-Marketing-Erstattungen nicht zurückhalten.  

11.4 Vorbehaltlich der Teilnahmebedingungen dieses Anhangs wird Intel Ihnen die gesamte 
Intel Contribution zahlen, den Sie Ihnen im Rahmen der akzeptierten Aktivität erhalten. 

Die akzeptierte Aktivität darf nicht durch eine andere finanzielle Beteiligung von Intel 

unterstützt werden. Eine einzelne Kostenerstattung ist jeweils nur im Rahmen eines 

Intel Marketingprogramms oder Fonds möglich. Intel hat jederzeit das Recht, von Ihnen 

einen für eine akzeptierte Aktivität gezahlten Intel-Beitrag zurückzufordern und/oder 

mit Ihrem Guthaben zu verrechnen, wenn Sie dafür einen anderen finanziellen Beitrag 

von Intel erhalten haben.  

12 Streitigkeiten über Ansprüche. Jede von Ihnen vorgebrachte Streitigkeit in Bezug auf ein Intel Co-
Marketing-Programm muss spätestens 6 Monate nach dem Datum des strittigen Vorfalls erfolgen.  

13 Nicht-Exklusivität und Markenelemente Dritter.  

13.1 Die Co-Marketing-Programme von Intel sind nicht dazu bestimmt, Sie von der Aufnahme 

von Markenelementen Dritter oder Konkurrenten in Ihre Marketingaktivitäten zu 

verbieten oder abzuhalten.  

13.2 Die Intel Contribution ist nicht an eine Exklusivität oder Marktanteilszusage geknüpft 

(oder in Japan die Konvertierung einer relativ großen Produktreihe). Die 
Teilnahmebedingungen dieses Anhangs hindern keine der Parteien daran, ähnliche 

Vereinbarungen mit Dritten zu treffen.  

14 Berechtigtes Interesse. Wenn Sie oder Ihr Mitarbeiter ein berechtigtes Interesse an einem 
Medienträger oder einem Rechnungssteller haben, muss das Mitglied Informationen über die 
Beziehung zum Zeitpunkt der Einreichung des entsprechenden Anspruchs oder bei Entdeckung des 
berechtigten Interesses bereitstellen, je nachdem, was früher eintritt. Intel hat das alleinige Recht 
zu bestimmen, ob der Anspruch für eine Rückerstattung berechtigt ist. Wenn Intel nach der 
Einreichung eines Anspruchs über das berechtigte Interesse informiert wird, müssen Sie diese Intel 
Contribution nach alleinigem Ermessen und auf Anfrage von Intel zurückerstatten.  

15 Drittanbieter (Verwendung durch Intel). Intel kann Drittanbieter beauftragen, um die Verwaltung 

der Intel Co-Marketing-Programme zu unterstützen. Von beauftragten Unternehmen (Dritten) wird 

gefordert, Ihre vertrauliche Daten mit demselben Grad an Sorgfalt zu behandeln, wie dies im 

Vertrag über die Geheimhaltung vertraulicher Informationen (CNDA) von Intel niedergelegt ist.  
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16 Sanktionen. Intel-Produkte und die Produkte des teilnehmenden Unternehmens, die auf Intel-

Technik basieren, dürfen nicht in Länder, die von den USA mit Sanktionen belegt sind, verkauft, 
vertrieben bzw. dort vermarktet werden.  

17 Gefälschte Waren. Der Verkauf oder die Vermarktung von gefälschten oder markierten 
Prozessoren, gefälschten Etiketten oder gefälschten Verpackungen ist verboten.  

18 Beendigung der Mitgliedschaft. Intel kann Sie aus dem Programm ausschließen, wenn Sie gegen 

eine der hier oder in anderen Programmdokumenten genannten Regeln oder Anforderungen 

verstoßen. Ebenso kann das Mitglied seine Teilnahme an dem Programm gemäß den 

Bestimmungen und Bedingungen dieses Anhangs durch eine Mitteilung an Intel beenden. In jedem 
Fall liegt es im Ermessen von Intel, anhängige Ansprüche zu genehmigen, wenn Sie aus einem der 

Intel Co-Marketing-Programme ausgeschlossen werden. Die Beendigung des Programms, 

unabhängig davon, ob sie von Intel oder dem Mitglied veranlasst wurde, hat keinen Einfluss auf 

Ihre Verpflichtung zur Rückzahlung von Beträgen, die auf den Ergebnissen einer Back-End Review 

basieren.  

19 Marketing-Standards: Bei Co-Marketing-Aktivitäten, die sich für einen Intel Beitrag im Rahmen 

eines Intel Co-Marketing-Programms qualifizieren, müssen Sie sicherstellen, dass die Vermarktung 

von Intel-basierten Systemen und/oder Intel-Produkten, -Technologien oder -Marken die 

folgenden Bedingungen erfüllt:  

19.1 Muss in legitimen, von beiden Parteien vereinbarten Marketinginstrumenten platziert 

werden;  

19.2 Die Häufigkeit muss so gewählt werden, dass sie nicht übermäßig oder ineffektiv ist, wie 

von beiden Parteien vereinbart; 

19.3 Muss für die beabsichtigte Zielgruppe geeignet und verfügbar sein;  

19.4 Sie müssen mit allen anwendbaren Politiken, Richtlinien oder Geschäftsbedingungen 
einer sozialen Plattform oder eines Werbenetzwerks oder einer anderen anwendbaren 

Online-Einheit konform sein.  

20 Einzigartiges Design. Um im Rahmen des Intel Co-Marketing-Programms erstattungsfähig zu sein, 
müssen die Aktivitäten ein kreatives Design aufweisen, das für Ihre Werbung für Intel-basierte 

Systeme und/oder Intel-Produkte, -Technologien oder -Marken einzigartig ist, und dürfen Ihrem 

Marketing oder Ihrer Werbung für Produkte, die auf CPUs von Wettbewerbern basieren, nicht zum 
Verwechseln ähnlich sein. Intel behält sich das alleinige Recht vor, zu entscheiden, ob die Werbung 

erstattungsfähig ist und ob die Werbung verwechselbar ähnlich ist.  

21 Verantwortungsausschluss. Intel ist für die Inhalte von Marketingaktivitäten der teilnehmenden 

Unternehmen nicht verantwortlich. Eine Intel Contribution zu einer akzeptierten Aktivität im 

Rahmen eines Intel Co-Marketing-Programms stellt keine Billigung oder Genehmigung von 
Aktivitätsinhalten durch Intel dar. Sie sind allein für die Aktivitätsinhalte verantwortlich, 

einschließlich, aber nicht beschränkt auf Marken-, Produkttechnik- oder 
Produktleistungsansprüche. Ihr Marketing und die Verwendung von Intel-Logos muss in einer 

Weise erfolgen, die für Endanwender nicht irreführend oder verwirrend ist.  

22 Änderungen an der Unternehmensorganisation: Sie müssen Intel über Änderungen in der 
Unternehmensorganisation des Mitglieds informieren, die sich auf die Berechtigung zur Teilnahme 
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an einem Intel Co-Marketing-Programm auswirken könnten. Das Versäumnis, Intel zu 

benachrichtigen, kann Ihre Berechtigung für ein Intel Co-Marketing-Programm oder Intel Beiträge 
im Rahmen solcher Programme beeinträchtigen.  

23 Vertraulichkeit: Sie sind verpflichtet, die Bedingungen dieses Anhangs und alle mit der Akzeptierten 
Aktivität zusammenhängenden Unterlagen und Informationen zu den Ansprüchen vertraulich zu 

behandeln, vorbehaltlich der Vertraulichkeitsvereinbarung (Corporate Non-Disclosure Agreement, 

CNDA) zwischen Ihnen und/oder dem Mitglied und Intel oder der geltenden 
Vertraulichkeitsverpflichtungen in diesen Bedingungen.  

24 Passwort: Sie sind verpflichtet, Ihr Systempasswort sicher und vertraulich zu behandeln und es nur 
für Ihren autorisierten Zugang zum System zu verwenden. Sie tragen die alleinige Verantwortung 

für die gesamte Systemnutzung, die mit Ihrem Passwort erfolgt. Sie stimmen zu, Intel unverzüglich 

über jeden tatsächlichen oder vermuteten nicht autorisierten Gebrauch Ihres Passworts zu 

informieren. Intel ist nicht verantwortlich für Folgen, die aus dem unberechtigten Gebrauch Ihres 

Passworts erwachsen.  

25 Back-End-Überprüfung und Verrechnung:  

25.1 Intel hat das Recht, alle Anspruchsanfragen zu überprüfen und zu verifizieren, auch für 

Ansprüche, die zuvor genehmigt wurden („Back-End-Überprüfung“). Intel kann 

verlangen, dass Sie zusätzliche Unterlagen oder andere Nachweise für die Einhaltung 

der Anforderungen des Intel Co-Marketing-Programms vorlegen. Intel kann die 

Gültigkeit der eingereichten Unterlagen auch bei relevanten Dritten bestätigen.  

25.2 Die Nichteinhaltung der Anforderungen des Intel Co-Marketing-Programms, die 

Übermittlung ungenauer Informationen an Intel oder der Missbrauch des Programms 

kann eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen nach sich ziehen:  

25.2.1 Wenn ein Anspruch als fehlerhaft erkannt wird, wird der Betrag (falls bereits 
bezahlt) durch einen Verzug zukünftiger Zahlungen oder durch 
Scheck/Überweisung nach Wahl von Intel zurückgefordert;  

25.2.2 Wenn ein Anspruch als betrügerisch erkannt wird, wird der Betrag (falls bereits 

bezahlt) durch einen Verzug zukünftiger Zahlungen oder durch 
Scheck/Überweisung nach Wahl von Intel zurückgefordert, und dieser Betrag 

kann dann auch vom jährlichen Programmbudget abgezogen werden;  

25.2.3 Intel Contributions kann auf Eis gelegt oder Anspruchsoptionen eingeschränkt 

werden;  

25.2.4 Das Budget des Intel Co-Marketing-Programms kann gekürzt oder die 

Programmprivilegien ausgesetzt werden;  

25.2.5 Die Bedingungen bezüglich der Aufbewahrung von Unterlagen können 
verschärft werden;  

25.2.6 Die Mitgliedschaft im Intel Co-Marketing-Programm kann beendet werden;  

25.2.7 Intel kann rechtliche Schritte oder andere Verfahren einleiten, die Intel für 

geeignet erachtet.  
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26 Steuern: Jede Partei trägt ihre eigenen Einkommens- und Umsatzsteuern, einschließlich 

Unternehmens- und Gewerbegrundbenutzungssteuern. Sie sind für alle anfallenden Steuern im 
Zusammenhang mit ihrem erhaltenen Intel Zuschuss verantwortlich, einschließlich Verkaufs-, 

Gebrauchs-, Waren-, Dienstleistungs-, Verbrauchs-, Unternehmens-, Mehrwert- und anderer 

Steuern oder vergleichbarer Abgaben, Verkehrssteuern, Brutto- und Nettoeinnahmesteuern, 
Abzugssteuern sowie anderer Abgaben wie Gebühren, Zöllen, Taxen, Einfuhrabgaben, Beiträgen 

und anderer von den Behörden auferlegter Zuschläge. Wenn Ihr Erhalt der Intel Contribution 
solchen Steuern unterliegt, gilt die Intel Contribution als inklusive aller anwendbaren Steuern.  

27 Garantieausschlüsse. DIE NUTZUNG DES SYSTEMS UND DER MATERIALIEN WIRD IHNEN KOSTENLOS 

ZUR VERFÜGUNG GESTELLT, OHNE AUSDRÜCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE GARANTIE VON 
INTEL UND SEINEN LIEFERANTEN, EINSCHLIESSLICH DER GARANTIE DER MARKTGÄNGIGKEIT, DER 

NICHTVERLETZUNG GEISTIGEN EIGENTUMS ODER DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. 

IN KEINEM FALL SIND INTEL ODER SEINE LIEFERANTEN FÜR SCHÄDEN IRGENDWELCHER ART 

HAFTBAR (EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF, SCHÄDEN DURCH ENTGANGENEN 

GEWINN, DURCH BETRIEBSUNTERBRECHUNGEN ODER DURCH DATENVERLUSTE), DIE DURCH DIE 
VERWENDUNG ODER DIE UNMÖGLICHKEIT DER VERWENDUNG DER WEBSITES ODER MATERIALIEN 

ENTSTEHEN, AUCH WENN INTEL VON DER MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN UNTERRICHTET 

WURDE. EINIGE GERICHTSBARKEITEN LASSEN HAFTUNGSAUSSCHLÜSSE ODER -BESCHRÄNKUNGEN 

FÜR MANGEL- ODER MANGELFOLGE- SCHÄDEN NICHT ZU. DEMNACH TRIFFT DIESE 

BESCHRÄNKUNG MÖGLICHERWEISE NICHT AUF SIE ZU.  

28 Haftungsbeschränkung.  

28.1 Intel haftet Ihnen gegenüber nicht für die folgenden Verluste oder Schäden (unabhängig 

davon, ob diese Verluste oder Schäden vorhergesehen wurden, vorhersehbar waren 

oder bekannt waren): Umsatzverlust; tatsächlich oder erwarteter entgangener Gewinn; 

Einbußen bei der Geldverwendung; Verlust erwarteter Einsparungen; geschäftliche 

Einbußen; entgangene Geschäftsgelegenheiten; Verlust des Goodwills; Verlust des 
guten Rufs; Verlust, Beschädigung oder Verfälschung von Daten; indirekte oder 

Folgeverluste oder -schäden, gleich aus welchem Grund (zur Klarstellung einschließlich 
solcher Verluste oder Schäden, deren Art in diesem Unterabschnitt geregelt ist), 

unabhängig davon, ob es sich um vertragliche, deliktische (einschließlich Fahrlässigkeit), 

verschuldensunabhängige oder anderweitige Ansprüche mit Bezug zu die 
Teilnahmebedingungen handelt.   

28.2 Vorbehaltlich des obigen Unterabschnitts 28.1 übersteigt die Gesamthaftung von Intel 

gemäß den Bedingungen dieses Anhangs (unabhängig davon, ob es sich um 

Fahrlässigkeit (oder eine andere unerlaubte Handlung oder Unterlassung), 

Vertragsbruch oder anderes handelt) unter keinen Umständen 100 % des 

Gesamtbetrags, der von Intel an Sie im Rahmen der einzelnen akzeptierten Aktivität(en), 

die zu dem Verlust oder Schaden geführt hat, gezahlt wurde oder zu zahlen ist.  

28.3 Kein Bestandteil der Teilnahmebedingungen führt zum Ausschluss oder zur 
Beschränkung der Haftung von Intel für Betrug oder andere Straftaten, 

Täuschungsdelikten, Todesfällen oder Personenschäden, die auf Intels Pflichtverletzung 

zurückzuführen sind oder sonstiger gesetzlichen Haftung, die nicht ausgeschlossen 

werden kann.  
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29 Einhaltung von Gesetzen. Sie werden alle akzeptierten Aktivitäten in Übereinstimmung mit allen 

geltenden nationalen, staatlichen und lokalen Gesetzen und Vorschriften durchführen. Dazu gehört 
auch die Feststellung, ob die akzeptierte Tätigkeit überhaupt in Übereinstimmung mit den 

geltenden Gesetzen oder Vorschriften durchgeführt werden kann. Werbemittel dürfen weder 

falsche noch irreführende Angaben bezüglich des Preises, der Produktmerkmale oder der 
technischen Daten enthalten. Sollten Sie zu dem Schluss kommen, dass eine Akzeptierte Aktivität 

nicht in Übereinstimmung mit einem anwendbaren Gesetz oder einer Vorschrift durchgeführt 
werden kann, werden Sie die Akzeptierte Aktivität nicht durchführen und stattdessen, sofern eine 

Vorabgenehmigung erforderlich ist, Intel auf das Problem aufmerksam machen und Änderungen 

an der Akzeptierten Aktivität vorschlagen, die erforderlich sein könnten, um sie in 
Übereinstimmung mit einem anwendbaren Gesetz oder einer Vorschrift zu bringen. Soweit 

zutreffend, erwerben Sie alle Rechte, Lizenzen, Genehmigungen, Freigaben und Erlaubnisse, die 

erforderlich sind, damit Sie die akzeptierten Aktivitäten wie von den Parteien vereinbart 

durchführen können.  

30 Haftungsfreistellung. Sie werden Intel, seine verbundenen Unternehmen und die leitenden 
Angestellten, Direktoren, Vertreter und Mitarbeiter jedes dieser Unternehmen (zusammen „von 

Intel entschädigte Parteien“) von und gegen alle Klagen, Ansprüche, Urteile, Verfahren, 

Klagegründe, Behauptungen, Forderungen, Verluste, Verbindlichkeiten, Kosten und Ausgaben 

(einschließlich, ohne Einschränkung, angemessener Kosten und Ausgaben von Rechtsanwälten, 

Buchhaltern oder anderen Fachleuten) (zusammen ein „Verlust“) entschädigen, verteidigen und 

schadlos halten, unabhängig davon, ob sie sich aus einem Vertrag, einer unerlaubten Handlung, 

Produkthaftung, einem Gesetz, einer Vorschrift oder anderweitig ergeben und unabhängig davon, 

ob sie während der Laufzeit dieses Vertrags oder danach geltend gemacht werden, in dem Umfang, 
in dem sie direkt oder indirekt aus (i) einer fahrlässigen Handlung, einem Fehler, einer Unterlassung 

oder einem Verschulden von Ihnen oder Ihren Subunternehmern oder deren jeweiligen leitenden 

Angestellten, Direktoren, Bevollmächtigten oder Angestellten („Ihr Personal“) entstehen, die im 
Rahmen dieses Vertrags oder der unter diesem Vertrag erbrachten Dienstleistungen auftreten; (ii) 

Verletzungen, Arbeitsunfälle oder Krankheiten, die Ihr Personal, Ihre Kunden, Gäste oder Besucher 

während einer unter diesen Vertrag fallenden Aktivität erleiden; oder (iii) Ihr Versäumnis, geltende 

Gesetze und Vorschriften einzuhalten, wie in den Abschnitten 29 (Einhaltung von 

Rechtsvorschriften) und 32 (Korruptionsbekämpfung) dargelegt. Die Bestimmungen dieses 
Abschnitts gelten auch nach Ablauf oder vorzeitiger Beendigung dieses Vertrags. Die Parteien 

beabsichtigen ausdrücklich, dass die in diesem Abschnitt beschriebenen 

Entschädigungsverpflichtungen auch dann gelten, wenn die Fahrlässigkeit des 
Entschädigungsempfängers ganz oder teilweise zu dem Schaden beigetragen hat oder angeblich 

beigetragen hat.  

  

31 Geistige Eigentumsrechte. Jede Partei behält alle Rechte, Titel und Interessen an geistigen 
Eigentumsrechten, die ihr gehören oder von ihr gehalten werden, einschließlich, aber nicht 

beschränkt auf Patente, Marken und Urheberrechte, und keine Lizenz oder Eigentumsrechte 
jeglicher Art an geistigem Eigentum werden hierin gewährt, bereitgestellt oder übertragen. Wenn 

Intel Ihnen Hardware oder Software für eine akzeptierte Aktivität zur Verfügung stellt, unterliegt 

diese dem geltenden Lizenzvertrag. Die Bedingungen dieses Anhangs verpflichten Sie nicht dazu, 
Intel Kommentare, Änderungen, Verbesserungen, Korrekturen, Vorschläge, Erweiterungen oder 

andere Eingaben zu Intel Produkten (zusammenfassend als „Feedback“ bezeichnet) zu übermitteln. 

Sollten Sie Intel jedoch mündliches oder schriftliches Feedback zur Verfügung stellen, wie auch 
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immer dieses bereitgestellt und wie auch immer es bezeichnet, markiert oder etikettiert wird, steht 

es Intel frei, das Feedback nach eigenem Ermessen ohne jegliche Verpflichtungen oder 
Einschränkungen zu nutzen, offenzulegen, zu reproduzieren, zu lizenzieren oder anderweitig zu 

verteilen oder zu verwerten.  

32 Korruptionsbekämpfung: Sie sichern zu und gewährleisten, dass weder Sie noch eine in Ihrem 

Namen handelnde Person gegen geltende Anti-Korruptionsgesetze verstoßen haben und auch nicht 

verstoßen werden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf: Das US Foreign Corrupt Practices Act, 
das UK Bribery Act und/oder ähnliche Gesetze in anderen Rechtsordnungen (die „Anti-

Korruptionsgesetze“) in Bezug auf eine akzeptierte Aktivität. Der Kunde sichert ferner zu und 

gewährleistet, dass weder Sie noch eine in Ihrem Namen handelnde Person direkt oder indirekt 
über eine andere natürliche oder juristische Person die Zahlung von Geld, Geschenken oder 

Wertgegenständen an einen Regierungsbeamten (einschließlich eines Beamten, Angestellte oder 

Personen, die in offizieller Funktion für (1) eine Bundes-, Landes-, Regional- oder 

Kommunalbehörde, Agentur oder Einrichtung, (2) ein staatliches oder staatlich kontrolliertes 

Unternehmen, (3) eine öffentliche internationale Organisation wie die Vereinten Nationen, (4) eine 
politische Partei, einen Parteifunktionär oder einen Kandidaten für ein politisches Amt, (5) 

Mitglieder einer königlichen Familie, (6) Beauftragte oder Vermittler einer der vorgenannten 

Personen („Regierungsbeamte“) oder jede andere Person, die weiß oder Grund zu der Annahme 

hat, dass das Geld, das Geschenk oder der Wertgegenstand ganz oder teilweise direkt oder indirekt 

einem Regierungsbeamten angeboten, gezahlt oder übergeben wird, um (a) eine Handlung oder 

Entscheidung des Regierungsbeamten in seiner offiziellen Funktion zu beeinflussen, (b) den 

Regierungsbeamten dazu zu veranlassen, eine Handlung auszuführen oder nicht auszuführen, die 

gegen die gesetzlichen Pflichten eines solchen Beamten verstößt,(c) sich einen unzulässigen Vorteil 
zu verschaffen oder (d) den Regierungsbeamten dazu zu veranlassen, seinen Einfluss zu nutzen, um 

eine Handlung oder Entscheidung einer Regierung oder eines Organs zu beeinflussen, um Intel oder 

einem seiner verbundenen Unternehmen dabei zu helfen, Aufträge zu erhalten oder zu behalten. 
Sie erklären sich damit einverstanden, dass Sie, wenn Sie von einer solchen Zahlung, einem solchen 

Versprechen, einem solchen Geschenk, einer solchen Überweisung oder einem solchen Angebot 

im Zusammenhang mit einer akzeptierten Aktivität erfahren oder einen entsprechenden Verdacht 

haben, dies unverzüglich schriftlich an Intel melden werden.  

32.1 Aktivitäten, an denen Regierungsbeamte beteiligt sind. Für alle akzeptierten Aktivitäten 

einschließlich  

Regierungsbeamte oder für alle akzeptierten Aktivitäten, bei denen ein Regierungsbeamter 

eine Zahlung, ein Honorar (z. B., Sie verpflichten sich, die folgenden Regeln 

einzuhalten: (1) Sie werden einem Regierungsbeamten oder einer Regierungsbehörde 

kein Bargeld oder bargeldähnliche Geschenke zur Verfügung stellen oder einer 

anderen Partei gestatten, diese zur Verfügung zu stellen, es sei denn, es handelt sich 

um eine angemessene Vergütung (z.B. ein angemessenes Rednerhonorar) oder die 

Erstattung angemessener Auslagen; und (2) Sie stellen sicher, dass alle Zahlungen 

(oder Wertgegenstände, die einer Regierungsbehörde oder einem Regierungsbeamten 

zur Verfügung gestellt werden) im Einklang mit den Gesetzen, einschließlich der 

Antikorruptionsgesetze, stehen und angemessen, angemessen, transparent und 

korrekt sind.  Darüber hinaus werden Sie jedes Mal, wenn Sie die Verwendung von 

Geldern im Rahmen eines Co-Marketing-Programms von Intel in Verbindung mit einer 

Aktivität planen, an der ein Regierungsbeamter beteiligt ist (einschließlich der 
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Bereitstellung von Wertgegenständen an einen Regierungsbeamten), dies ausdrücklich 

offenlegen und die vorherige schriftliche Zustimmung von Intel einholen. Intel behält 

sich das Recht vor, die Billigung von Marketingaktivitäten, bei denen 

Regierungsvertreter involviert sind, zurückzuhalten, falls diese nach Intels alleinigem 

Ermessen nicht mit den Gesetzen übereinstimmen oder wenn sich aus ihnen 

Compliance-Bedenken ergeben. Wenn Sie im Laufe der Durchführung einer 

akzeptierten Aktivität Kenntnis von einer zuvor nicht offengelegten staatlichen 

Beteiligung erhalten, werden Sie Intel so schnell wie möglich informieren, spätestens 

jedoch bei der Einreichung eines damit verbundenen Anspruchs. Intel entscheidet 

nach eigenem Ermessen, ob eine solche Regierungsbeteiligung mit dem Gesetz, 

einschließlich der Anti-Korruptionsgesetze, vereinbar ist, und behält sich das Recht 

vor, Intel den Beitrag zu Zahlungen oder anderen Ausgaben zu verweigern, die 

Bedenken hinsichtlich der Einhaltung der Gesetze aufwerfen könnten.  

32.2 Besitz oder Kontrolle seitens Regierungsvertretern: Sie versichern und garantieren, dass 

keiner Ihrer Direktoren, Eigentümer, leitenden Angestellten oder Direktoren oder ein 

unmittelbares Familienmitglied eines Direktors, Eigentümers, leitenden Angestellten 

oder Direktors ein Regierungsbeamter mit Einfluss auf den Gegenstand dieser 

Vereinbarung ist, es sei denn, dies wurde Intel zuvor schriftlich mitgeteilt.  Sie müssen 

Intel schriftlich innerhalb von fünf Werktagen darüber in Kenntnis setzen, wenn Ihrer 
Direktoren, Inhaber, leitenden Mitarbeiter oder Chefs während der Gültigkeitsdauer 

dieses Vertrags durch Nominierung, Ernennung oder auf andere Weise zu einem 

Regierungsvertreter mit Einfluss auf den Gegenstand dieses Vertrags wird. Wenn solche 

eine Änderung nach Ansicht von Intel die Compliance-Risiken bei Marketingaktivitäten 

im Rahmen der akzeptierten Aktivitäten erhöht, werden die Parteien 

zusammenarbeiten, um eine akzeptable Lösung zu erzielen. Falls eine solche Lösung 

nicht gefunden werden kann, ist eine derartige Änderung ein Grund für Intel, diesen 

Vertrag zu kündigen.  

32.3 Kundenauftragnehmer. In Bezug auf jeden vom Kunden beauftragten Auftragnehmer 

oder Dritten („Auftragnehmer“), der eine Benutzer-ID im Namen des Kunden erhält, ist 

der Kunde verantwortlich für: a) die Einholung der vorherigen Genehmigung von Intel, 

bevor der Auftragnehmer eine Benutzer-ID anfordert, und b) die Sicherstellung, dass 

der Auftragnehmer die Verpflichtungen dieser Vereinbarung versteht und einhält. 
Dessen ungeachtet bleibt der Kunde für die Handlungen des Auftragnehmers in Bezug 

auf das System verantwortlich. Sie bestätigen ferner, dass Sie sicherstellen werden, dass 

jeder Auftragnehmer oder Dritte, der im Zusammenhang mit dieser Vereinbarung 
Dienstleistungen erbringt und unter Ihrer Autorität oder Kontrolle handelt, die Anti-

Korruptionsgesetze kennt und nicht verletzt wird. Ihre Verpflichtungen aus den 
Bedingungen dieses Anhangs gelten für alle Auftragnehmer, die akzeptierte Aktivitäten 

in Ihrem Namen durchführen können, und die Nichteinhaltung durch einen solchen 

Auftragnehmer wird von Ihnen als Nichteinhaltung angesehen und kann zur 
Verweigerung eines Teils oder des gesamten damit verbundenen Anspruchs führen. Sie 

sichern ferner zu und gewährleisten, dass die Waren oder Dienstleistungen, die in den 

Rechnungen des Auftragnehmers, die Sie als POP einreichen möchten, ausgewiesen 
werden, tatsächlich wie dargestellt geliefert wurden.  
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33 Beziehung der Vertragsparteien. Die Parteien sind unabhängige Vertragspartner und es wird keine 

Agentur, Partnerschaft, Joint Venture oder Arbeitnehmer-Arbeitgeber-Beziehung durch diesen 
Anhang beabsichtigt oder geschaffen. Jede Partei bleibt allein für die Leistung ihrer Mitarbeiter 

oder Vertreter verantwortlich und hat keine Befugnis, die andere zu binden. Soweit Intel eine 

akzeptierte Aktivität finanziert, die die Einstellung von Personal von Ihnen erfordert, sind Sie allein 
für die Auswahl und Einstellung von qualifiziertem Personal verantwortlich. Sie tragen die alleinige 

Verantwortung für die Aufsicht, die tägliche Leitung und die Kontrolle der Person(en), die diese 
Stelle besetzen. Sie stellen sicher, dass diese Person(en) nicht als Mitarbeiter oder Auftragnehmer 

von Intel handeln oder auftreten.  

34 Prioritätenfolge und gesamte Vereinbarung. Die englische Version dieses Anhangs hat Vorrang vor 
jeder ihrer Übersetzungen. Die Bestimmungen von Markenlizenzverträgen haben bezüglich des 

jeweiligen Gegenstands des Markenlizenzvertrags Vorrang vor den Teilnahmebedingungen dieses 

Anhangs.  

35 Vereinbarungsänderungen. Dieser Anhang ist nur schriftlich durch Unterzeichnung von 

Vertretungsberechtigten beider Parteien zulässig. Ungeachtet des Vorstehenden kann Intel diesen 
Anhang nach eigenem Ermessen mit einer Frist von 30 Kalendertagen ändern. Die Bekanntgabe von 

Änderungen im System oder per E-Mail gilt als Benachrichtigung an Sie über diese Änderungen. Sie 
erklären sich damit einverstanden, dass Ihre fortgesetzte Teilnahme an oder Ihr Zugriff auf ein Intel 

Co-Marketing-Programm nach Änderungen oder Modifikationen Ihre Zustimmung zu diesem 

Anhang in seiner geänderten Fassung darstellt. Akzeptierte Aktivitäten, die Sie bereits vor einer 

Änderung über das System akzeptiert haben, sind nicht betroffen, vorausgesetzt, Sie erfüllen alle 

Elemente dieses Anhangs, die zum Zeitpunkt der Annahme der akzeptierten Aktivität in Kraft 

waren.  

C. Definitionen:  

Intel Contribution bedeutet die Geldsumme, die Intel im Rahmen einer akzeptierten Aktivität an das 

Mitglied zu zahlen zugestimmt hat.  

Intel Co-Marketing bedeutet Marketingaktivitäten, die von einem Mitglied durchgeführt werden, die 

Intel und Produkte des Mitglieds vermarkten und für die die Kosten zwischen Intel und dem Mitglied 

aufgeteilt werden.  

Aktivität bedeutet eine Marketingaktivität oder eine Reihe von Marketingaktivitäten, die in das System 

eingegeben werden, um Intel-Produkte, -Technologien und/oder -Marken zu bewerben.  

Die Intel-Einheit, die eine Partei dieses Anhangs ist („Intel“): Intel Corporation und 1) wenn Sie sich in 

den ASMO- oder LAR-Regionen befinden, ist die Intel Einheit Intel Americas, Inc.; 2) wenn Sie sich in 

der EMEA-Region befinden, ist die Intel Einheit Intel Corporation (UK) Ltd.; 3) Wenn Sie sich in der 

APAC-Region oder PRC (aber ohne Japan) befinden, ist die Intel Einheit Intel Semiconductor (US) LLC; 

4) wenn Sie sich in Japan befinden, ist die Intel Einheit Intel Kabushiki Kaisha (K.K.).  

Leistungsnachweis („POP“) ist eine Dokumentation, die nachweist, dass eine akzeptierte Aktivität wie 

vereinbart erfolgt ist, wie im Aktivitätsleitfaden von Intel beschrieben. Beinhaltet einen 

Kostennachweis, einen Ausführungsnachweis und einen Nachweis der Zuweisung.  

Berechtigtes Interesse. Ein Teilnehmer oder ein Mitarbeiter des Teilnehmers gilt als berechtigtes 

Interesse an einem anderen Unternehmen, wenn:  
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o der Teilnehmer eine Muttergesellschaft, ein Schwesterunternehmen oder ein 

Tochterunternehmen ist oder anderweitig mit der anderen Firma in Beziehung steht,  

o Teilnehmer oder ein Inhaber, leitender Angestellter oder Mitarbeiter des Teilnehmers:  

o an der anderen Firma finanziell beteiligt ist,  

o Ist auch ein Mitarbeiter, Eigentümer, leitender Angestellter und/oder Manager des anderen 

Unternehmens oder steht in Bluts- oder Rechtsbeziehung zu einem Mitarbeiter, 

Eigentümer, leitender Angestellter und/oder Manager des anderen Unternehmens  

 

 


